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Proclamation
ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 SUR LE STATIONNEMENT RÉSERVÉ À LA 
RECHARGE DES VÉHICULES ÉLECTRIQUES

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 1er janvier 2021 comme jour d’entrée en vigueur de la disposition 
suivante de la Loi de 2019 sur le stationnement réservé à la recharge 
des véhicules électriques, chap. 18, qui modifie le Code de la route :

art. 1.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 20 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G280F)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

RESERVED PARKING FOR ELECTRIC VEHICLE CHARGING 
ACT, 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

January 1, 2021 as the day on which the following provision of 
the Reserved Parking for Electric Vehicle Charging Act, 2019, 
c. 18, which amends the Highway Traffic Act, comes into force:

s. 1.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 20, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G280E)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

STRONG ACTION FOR ONTARIO ACT  
(BUDGET MEASURES), 2012

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

(a)	 October 13, 2020 as the day on which the following provisions of 
the Strong Action for Ontario Act (Budget Measures), 2012, c. 8, 
which amend the Land Registration Reform Act, come into force:

Schedule 27, s. 2, 3, 4, 5 (1), 6 (2), 18 (2), (3).

(b)	 October 13, 2020 as the day on which the following provisions of 
the Strong Action for Ontario Act (Budget Measures), 2012, c. 8, 
which amend the Land Titles Act, come into force:

Schedule 28, s. 1 (3), 2, 3 (1), 11 (1), 88, 93.

(c)	 October 13, 2020 as the day on which the following provisions of 
the Strong Action for Ontario Act (Budget Measures), 2012, c. 8, 
which amend the Registry Act, come into force:

Schedule 51, s. 1 (5), 7 (1), 8, 42, 49, 54.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 20, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G281E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2012 SUR UNE ACTION ÉNERGIQUE POUR 
L’ONTARIO (MESURES BUDGÉTAIRES)

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

a)	 le 13 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2012 sur une action énergique 
pour l’Ontario (mesures budgétaires), chap. 8, qui modifient la 
Loi portant réforme de l’enregistrement immobilier :

Annexe 27, art. 2, 3, 4, 5 (1), 6 (2), 18 (2), (3).

b)	 le 13 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2012 sur une action énergique 
pour l’Ontario (mesures budgétaires), chap. 8, qui modifient la 
Loi sur l’enregistrement des droits immobiliers :

Annexe 28, art. 1 (3), 2, 3 (1), 11 (1), 88, 93.

c)	 le 13 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2012 sur une action énergique 
pour l’Ontario (mesures budgétaires), chap. 8, qui modifient la 
Loi sur l’enregistrement des actes :

Annexe 51, s. 1 (5), 7 (1), 8, 42, 49, 54.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 20 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G281F)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

REBUILDING CONSUMER CONFIDENCE ACT, 2020

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

October 1, 2020 as the day on which the following provisions 
of the Rebuilding Consumer Confidence Act, 2020, c.  14, which 
amend the Condominium Act, 1998, come into force:

Schedule 1, s. 18 (1), 19 (2).

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 20, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G282E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2020 VISANT À RÉTABLIR LA CONFIANCE CHEZ LES 
CONSOMMATEURS

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 1er octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2020 visant à rétablir la 
confiance chez les consommateurs, chap. 14, qui modifient la Loi 
de 1998 sur les condominiums :

Annexe 1, art. 18 (1), 19 (2).

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 20 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G282F)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

SECURITY FROM TRESPASS AND PROTECTING FOOD 
SAFETY ACT, 2020

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

September 2, 2020 as the day on which the following provisions 
of the Security from Trespass and Protecting Food Safety Act, 
2020, c. 9 come into force:

s. 6 (1), 7, 14 (1) except para. 1, 2 and 4 to 6, s. 15 (1)

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 28, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G283E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2020 SUR LA PROTECTION CONTRE L’ENTRÉE SANS 
AUTORISATION ET SUR LA PROTECTION DE LA SALUBRITÉ 
DES ALIMENTS

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 2 septembre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2020 sur la protection contre 
l’entrée sans autorisation et sur la protection de la salubrité des 
aliments, chap. 9 :

art. 6 (1), 7, 14 (1) à l’exception des disp. 1, 2 et 4 à 6, par. 15 (1).

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 28 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G283F)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

BETTER FOR PEOPLE, SMARTER FOR BUSINESS ACT, 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

September 1, 2020 as the day on which the following provisions 
of the Better for People, Smarter for Business Act, 2019, c.  14, 
which amend the Aggregate Resources Act, come into force:

Schedule 15, s. 5 (2)-(4), 6 (2), 7 (2), 9, 13, 15.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 27, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G284E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 POUR MIEUX SERVIR LA POPULATION ET 
FACILITER LES AFFAIRES

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 1er septembre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2019 pour mieux servir la 
population et faciliter les affaires, chap. 14, qui modifient la Loi 
sur les ressources en agrégats :

Annexe 15, art. 5 (2)-(4), 6 (2), 7 (2), 9, 13, 15.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 27 aoû 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G284F)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

PROTECTING WHAT MATTERS MOST ACT (BUDGET 
MEASURES), 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

September 1, 2020 as the day on which the following provision 
of the Protecting What Matters Most Act (Budget Measures), 
2019, c. 7, which amends the Aggregate Resources Act, comes into 
force:

Schedule 1, s. 1.

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 27, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G285E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 POUR PROTÉGER L’ESSENTIEL (MESURES 
BUDGÉTAIRES)

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

le 1er septembre 2020 comme jour d’entrée en vigueur de la 
disposition suivante de la Loi de 2019 pour protéger l’essentiel 
(mesures budgétaires), chap. 7, qui modifie la Loi sur les 
ressources en agrégats :

Annexe 1, art. 1.

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 27 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G285F)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United 
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head 
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

AGGREGATE RESOURCES AND MINING MODERNIZATION 
ACT, 2017

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

(a)	 September 1, 2020 as the day on which the following provisions 
of the Aggregate Resources and Mining Modernization Act, 2017, 
c. 6, which amend the Aggregate Resources Act, come into force:

Schedule 1, s. 1 (1), (3), (5), 7 (3), 17, 18 (1), 21 (1), 25, 28 (3), 30, 
33, 36 (1), (2).

(b)	 April 1, 2021 as the day on which the following provisions of the 
Aggregate Resources and Mining Modernization Act, 2017, c.  6, 
which amend the Aggregate Resources Act, come into force:

Schedule 1, s. 8, 9, 52 (4), (6).

WITNESS:

THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO

GIVEN at Toronto, Ontario, on August 27, 2020.

BY COMMAND

Lisa M. Thompson

Minister of Government and Consumer 
Services

(153-G286E)

ELIZABETH DEUX, par la grâce de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du 
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2017 SUR LA MODERNISATION DES SECTEURS DES 
RESSOURCES EN AGRÉGATS ET DES MINES

Sur l’avis du Conseil exécutif  de l’Ontario, nous fixons :

a)	 le 1er septembre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des 
dispositions suivantes de la Loi de 2017 sur la modernisation 
des secteurs des ressources en agrégats et des mines, chap. 6, qui 
modifient la Loi sur les ressources en agrégats :

Annexe 1, art. 1 (1), (3), (5), 7 (3), 17, 18 (1), 21 (1), 25, 28 (3), 30, 
33, 36 (1), (2).

b)	 le 1er avril 2021 comme jour d’entrée en vigueur des dispositions 
suivantes de la Loi de 2017 sur la modernisation des secteurs des 
ressources en agrégats et des mines, chap. 6, qui modifient la Loi 
sur les ressources en agrégats :

Annexe 1, art. 8, 9, 52 (4), (6).

TÉMOIN:

L’HONORABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE 
L’ONTARIO

FAIT à Toronto (Ontario) le 27 août 2020.

PAR ORDRE

Lisa M. Thompson

ministre des Services gouvernementaux et 
des Services aux consommateurs

(153-G286F)

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-17 COLUMBIA MACHINE TOOL OF 
WINDSOR INC. 000532052

2020-08-17 SUB TERRAIN DIRECTIONAL 
DRILLING LIMITED 001626471

2020-08-17 THE MADISON PRESS LIMITED 000426482

2020-08-17 THE PICA GROUP INC. 001108913

2020-08-17 1547796 ONTARIO LTD. 001547796

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G287)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-06 CARSWELL CONSTRUCTION 
MANAGEMENT LIMITED 000482431

2020-08-06 CHOI’S BAKERY LIMITED 000492598

2020-08-06 E-PRIVACY MANAGEMENT 
SYSTEMS INC. 001384531

2020-08-06 EMERALD HOSPITALITY GROUP 
INC. 001363434

2020-08-06 GAMMA MANUFACTURING INC. 001864243

2020-08-06 HARBOURVIEW MARINA INC. 001687381

2020-08-06 JOHN RAU WOODWORKING INC. 002238023

2020-08-06 MARVEL INTERNATIONAL INC. 002654574

2020-08-06 MARY J ZHOU DENTAL HYGIENE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002217609

2020-08-06 MAVIJ HOMES DEVELOPMENT INC. 001626883

2020-08-06 MECHANICAL CONSULTING 
SERVICES INC. 001336043

2020-08-06 NEWFACE BEAUTY LTD. 002573358

2020-08-06 NORTHWEST MEDICAL RESEARCH 
INC. 001852184

2020-08-06 P DAY MANAGEMENT SERVICES 
LTD. 001006113

2020-08-06 PALM LONDON INC. 002398911

2020-08-06 PARCEL & POST INC. 000877600

2020-08-06 PREFERRED MEDICAL SUPPLY INC. 001779966

2020-08-06 ST. GEORGE SALON INC. 001301420

2020-08-06 STREAMLINE SYSTEM SOLUTIONS 
INC. 002200675

2020-08-06 SUNNINGDALE MILLS CORP. 002582237

2020-08-06 YONG YA LTD. 002573883

2020-08-06 YORK SIMCOE SPORTS INC. 002435525

2020-08-06 1060990 ONTARIO INC. 001060990

2020-08-06 1065559 ONTARIO INC. 001065559

2020-08-06 1202825 ONTARIO INC. 001202825

2020-08-06 1402306 ONTARIO LIMITED 001402306

2020-08-06 1698165 ONTARIO INC. 001698165

2020-08-06 1775973 ONTARIO INC. 001775973

2020-08-06 1852169 ONTARIO LTD. 001852169

2020-08-06 1953202 ONTARIO INC. 001953202

2020-08-06 2133631 ONTARIO INC. 002133631

2020-08-06 2377769 ONTARIO INC. 002377769

2020-08-06 2565959 ONTARIO INCORPORATED 002565959

2020-08-06 2623556 ONTARIO INC. 002623556

2020-08-06 5000994 ONTARIO INC. 005000994

2020-08-07 AYATA WELLNESS INC. 002573196

2020-08-07 BULK BUYERS INC. 002328467

2020-08-07 EDUTECH INC. 000740061

2020-08-07 ENOTECA MAESTRI INC. 002707653

2020-08-07 G.A. TRUCKLINES LTD. 002024843

2020-08-07 HOME BEAUTY LANDSCAPING INC. 002644893

2020-08-07 HP COUNSELLING AND 
CONSULTATION INC. 005010419

2020-08-07 IVANO CARPENTRY LIMITED 000796846

2020-08-07 J BON HAIR SPA LTD. 002639541

2020-08-07 JETSCAPADE INCORPORATED 001914302

2020-08-07 LAM & BROTHER LTD. 002067071

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-04 CARPATHIAN ARTS INC. 000979124

2020-08-04 FENRUE INVESTMENTS LIMITED 000148389

2020-08-04 FRONT NINE INVESTMENTS INC. 001339028

2020-08-04 ONTARIO REHAB AND LASER 
CENTRES INC. 001181905

2020-08-04 RK GRANT ENTERPRISES LIMITED 001304149

2020-08-04 1618872 ONTARIO LIMITED 001618872

2020-08-05 ABCD KIDS CORPORATION 001167777

2020-08-05 BLUE INK EDITING COMPANY LTD. 001806151

2020-08-05 CASTLEVIEW PROPERTY SERVICES 
INC. 001947875

2020-08-05 DEFY YOUR FEARS INC. 002714096

2020-08-05 DINNERZ DONE INC. 002625731

2020-08-05 DR. FARID M. SHAMJI MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002160936

2020-08-05 FIREWATER INVESTMENTS INC. 002043885

2020-08-05 HEDDEM SERVICES LIMITED 000309283

2020-08-05 IFR MONITORING CANADA INC. 000740788

2020-08-05 JERRY BRICK OFFICE INTERIORS 
LTD. 001194059

2020-08-05 KLR ENTERPRISES LTD. 002645032

2020-08-05 NUWAY CONTRACTING INC. 002537338

2020-08-05 PETER & DEE HOLDINGS INC. 000542866

2020-08-05 SUPER Q NATURAL HEALTH LTD. 001996520

2020-08-05 THE ADVERTISING STORE INC. 001350111

2020-08-05 1345686 ONTARIO INC. 001345686

2020-08-05 1481559 ONTARIO LTD. 001481559

2020-08-05 1549760 ONTARIO INC. 001549760

2020-08-05 1970744 ONTARIO INC. 001970744

2020-08-05 1982481 ONTARIO INC. 001982481

2020-08-05 2159453 ONTARIO INC. 002159453

2020-08-05 2180938 ONTARIO INC. 002180938

2020-08-05 2279711 ONTARIO INC. 002279711

2020-08-05 2430203 ONTARIO LTD. 002430203

2020-08-05 2570396 ONTARIO LTD. 002570396

2020-08-05 2579190 ONTARIO LIMITED 002579190

2020-08-05 2583814 ONTARIO LIMITED 002583814

2020-08-05 2626357 ONTARIO INC. 002626357

2020-08-05 2631695 ONTARIO INC. 002631695

2020-08-05 2738871 ONTARIO INC. 002738871

2020-08-05 2754716 ONTARIO INCORPORATED 002754716

2020-08-06 ASHAPURI JEWELLERS INC. 001951706

2020-08-06 BRCONARD CONSULTING 
INCORPORATED 002050351
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-07 LAMAS INC. 002451655

2020-08-07 LANDMARK LAWN CARE LTD. 001717257

2020-08-07 NOUVELLE MANAGEMENT GROUP 
LTD. 002056978

2020-08-07 NSNBRIDAL INC. 002270686

2020-08-07 PERFECT PORTRAITS LTD. 000937551

2020-08-07 RCR DEVELOPERS AND BUILDERS 
INC. 005030841

2020-08-07 SANNY’S REALTY INC. 002556770

2020-08-07 TALORMAY INC. 002467028

2020-08-07 THE PIGMALION SERVICES GROUP 
INC. 001953382

2020-08-07 VICTOR INTERNATIONAL INC. 001641101

2020-08-07 VINA LINKS INC. 002280285

2020-08-07 VS INC. 002284471

2020-08-07 W.E. ROBERT LITTLE & ASSOCIATES 
INC. 001184428

2020-08-07 WHITE SWAN VENTURES INC. 005030842

2020-08-07 XINWANG RENOVATION LTD. 002583107

2020-08-07 YOU CAN FITNESS AND 
TECHNICAL APPAREL INC. 002641011

2020-08-07 ZKK INC. 002378080

2020-08-07 1180857 ONTARIO INC. 001180857

2020-08-07 1487833 ONTARIO INC. 001487833

2020-08-07 1896823 ONTARIO INC. 001896823

2020-08-07 2180905 ONTARIO LTD. 002180905

2020-08-07 2190897 ONTARIO INC. 002190897

2020-08-07 2349295 ONTARIO INC. 002349295

2020-08-07 2369435 ONTARIO INC. 002369435

2020-08-07 2444656 ONTARIO LTD. 002444656

2020-08-07 2588623 ONTARIO INC. 002588623

2020-08-07 2636084 ONTARIO INC. 002636084

2020-08-07 5002578 ONTARIO INC. 005002578

2020-08-10 A. BLATT LAND HOLDINGS INC. 001618883

2020-08-10 A-SPEC ROOFING INC. 002696319

2020-08-10 AIR COMBAT ZONE INC. 002029335

2020-08-10 ALEXANDER & HILL HOLDINGS 
INC. 002188039

2020-08-10 ALGONQUIN FIREWOOD & 
FORESTRY PRODUCTS (2018) INC. 002650683

2020-08-10 APEX CONTRACTING (SUDBURY) 
2018 LTD. 001988192

2020-08-10 AUNTY’S RECIPE INC. 002434318

2020-08-10 AUTOMOTIVE INNOVATIONS 
LIMITED 000955640

2020-08-10 AVAN CONSULTING INC. 002224823

2020-08-10 BAKER CREEK MANAGEMENT LTD. 002254406

2020-08-10 BLOOMFIELD 3275 INC. 001659574

2020-08-10 C. JOSEPH LOGISTICS INC. 002294848

2020-08-10 C&L SPECTRA LAB CO. LTD. 002578129

2020-08-10 CARSTOOLS INC. 002146324

2020-08-10 CELIA MARGINEAN MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002379312

2020-08-10 CRAFTMASTER CUSTOM 
UPHOLSTERY LTD. 001141714

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-10 DETSKIDS CORPORATION 000862022

2020-08-10 DON ARNBERG HAULAGE LIMITED 000339317

2020-08-10 DREZ TRANSPORT LIMITED 001215246

2020-08-10 FALL RIVER WOODWORKS LTD. 002114060

2020-08-10 HANDS 2 HEEL INC. 002211565

2020-08-10 HOPE SHAWN INC. 002456796

2020-08-10 HYBRIDYNE POWER 
DEVELOPMENT SITE K CORP. 002306523

2020-08-10 HYBRIDYNE POWER 
DEVELOPMENT SITE L CORP. 002306524

2020-08-10 HYBRIDYNE POWER ELECTRONICS 
INC. 002134068

2020-08-10 HYBRIDYNE RHS INC. 002124035

2020-08-10 J AND SONS INC. 002284148

2020-08-10 LOS MAYAS IMPORTS INC. 001497750

2020-08-10 MAG-TECH RENEWABLE ENERGIES 
INC. 002383383

2020-08-10 PARK LANE SERVICES LTD. 002100323

2020-08-10 PLATFORM SOCIETE LTD. 002575188

2020-08-10 ROMAN SERVICES CANADA LTD. 001386812

2020-08-10 SAME DAY TORONTO INC. 002641394

2020-08-10 SIVIC TECH LTD. 002652500

2020-08-10 SLUCAN DISTRIBUTORS INC. 002216471

2020-08-10 STYLES INC. 001689880

2020-08-10 SUPERFINISH COMPANY LIMITED 001747668

2020-08-10 THE WEDGE BISTRO INC. 001688463

2020-08-10 THREE PRO’S LTD. 001015710

2020-08-10 VS IDEAS INC. 002447982

2020-08-10 1073316 ONTARIO INC. 001073316

2020-08-10 1427981 ONTARIO INC. 001427981

2020-08-10 1557710 ONTARIO INC. 001557710

2020-08-10 1683633 ONTARIO LIMITED 001683633

2020-08-10 1769669 ONTARIO LTD. 001769669

2020-08-10 1849185 ONTARIO INC. 001849185

2020-08-10 1870048 ONTARIO INC. 001870048

2020-08-10 2058746 ONTARIO INC. 002058746

2020-08-10 2211605 ONTARIO INC. 002211605

2020-08-10 2235320 ONTARIO INC. 002235320

2020-08-10 2254407 ONTARIO LTD. 002254407

2020-08-10 2288377 ONTARIO INC. 002288377

2020-08-10 2389042 ONTARIO INC. 002389042

2020-08-10 2400060 ONTARIO INC. 002400060

2020-08-10 2530976 ONTARIO INC. 002530976

2020-08-10 2562444 ONTARIO INC. 002562444

2020-08-10 2627856 ONTARIO INC. 002627856

2020-08-10 2630569 ONTARIO INC. 002630569

2020-08-10 2653444 ONTARIO LTD. 002653444

2020-08-10 2766619 ONTARIO INC. 002766619

2020-08-10 506123 ONTARIO INC. 000506123

2020-08-10 9191 OPERATING CO. LTD. 002513638

2020-08-11 BADAR RADIOLOGY CORPORATION 002712552

2020-08-11 BOAR N WING HOLDING INC. 002534387

2020-08-11 COCOMIRA CONFECTIONS INC. 001986657
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2020-08-11 HYBRIDYNE POWER 
DEVELOPMENT CORP. 002305955

2020-08-11 KITCANNHOLDCO INC. 002678266

2020-08-11 MAX ONTARIO BUSINESS INC. 002411690

2020-08-11 P&M MEAT WHOLESALERS INC. 002328798

2020-08-11 TWAS WEB TECHNOLOGY INC. 001403603

2020-08-11 2654009 ONTARIO INC. 002654009

2020-08-12 A. H. EQUIPMENT LIMITED 002354455

2020-08-12 ACTIUM INVESTMENTS LTD. 001157216

2020-08-12 AMICI ENTERTAINMENT GROUP 
INC. 002544263

2020-08-12 CC FUND HOLDINGS GP LTD. 002487964

2020-08-12 CGMC PLASTICS CORP. 001971017

2020-08-12 DELAWARE CONSTRUCTION LTD. 000384248

2020-08-12 DJW CONSULTING SERVICES LTD. 002587324

2020-08-12 DRILL GECKO INC. 002410967

2020-08-12 DRTRANS INC. 002570107

2020-08-12 FLEET SMARTS LIMITED 002303636

2020-08-12 GBS PARALEGAL SERVICES 
PROFESSIONAL CORPORATION 002689861

2020-08-12 J.P. KURTZ HOLDINGS LTD. 001163251

2020-08-12 JEWISH HOCKEY ACADEMY INC. 002541945

2020-08-12 LIL’ B GOURMET INC. 002666517

2020-08-12 LISHENG INTERNATIONAL 
TRADING INC. 002625910

2020-08-12 LONDON CUSTOM COUNTERTOPS 
INC. 001498821

2020-08-12 LUCKY MASK GAMES INC. 002401925

2020-08-12 MJML ENTERPRISES INC. 001782907

2020-08-12 NORSIM REAL PROPERTY LTD. 001640884

2020-08-12 NUCLEON COMPUTER SYSTEMS 
INC. 001016851

2020-08-12 R.L.S. TRUCKING LTD. 000935254

2020-08-12 RED SKY ONTARIO LIMITED 001623218

2020-08-12 REDIST INC. 002087218

2020-08-12 ROSS DAVISON’S SERVICE CENTRE 
LIMITED 000332318

2020-08-12 TALENT BUILDERS INC. 002153485

2020-08-12 TTS RENOVATION LTD. 002506909

2020-08-12 ZOOM EMBROIDERY LTD. 001147552

2020-08-12 1000570 ONTARIO LTD. 001000570

2020-08-12 1062810 ONTARIO INC. 001062810

2020-08-12 1343438 ONTARIO INC. 001343438

2020-08-12 1587243 ONTARIO LTD. 001587243

2020-08-12 1740037 ONTARIO INC. 001740037

2020-08-12 2051373 ONTARIO INC. 002051373

2020-08-12 2228807 ONTARIO INC. 002228807

2020-08-12 2233337 ONTARIO INC. 002233337

2020-08-12 2309243 ONTARIO INC. 002309243

2020-08-12 2486362 ONTARIO INC. 002486362

2020-08-12 2492067 ONTARIO INC. 002492067

2020-08-12 2508306 ONTARIO INC. 002508306

2020-08-12 2572601 ONTARIO INC. 002572601

2020-08-12 2608904 ONTARIO LIMITED 002608904

2020-08-12 2625903 ONTARIO INC. 002625903

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-12 492851 ONTARIO LIMITED 000492851

2020-08-13 DAN INTERNATIONAL TRADING 
LTD. 002539565

2020-08-13 GLORIOUS AND FREE GROUP INC. 002439671

2020-08-13 HARRY SILVER (OTTAWA) LIMITED 000150690

2020-08-13 P & J TIRE CENTRE INC. 001752521

2020-08-13 RON ROSENBERG HOLDINGS INC. 001946107

2020-08-13 1635204 ONTARIO INC. 001635204

2020-08-13 1884260 ONTARIO INC. 001884260

2020-08-14 SGM HOLDINGS INC. 001625282

2020-08-17 1992118 ONTARIO INC. 001992118

2020-08-18 1580971 ONTARIO INC. 001580971

2020-08-18 2140552 ONTARIO INC. 002140552

2020-08-19 CEYLON FOOD BOX INC. 002709211

2020-08-19 DD&D DELIVERY SERVICES INC. 001993697

2020-08-19 FORDVALLEY PROPERTIES INC. 000774065

2020-08-19 LAGUNA CONSULTING INC. 001896459

2020-08-19 LAUZON ROOFING INC. 001561832

2020-08-19 LOUISVILLE SNOW REMOVAL INC. 001615140

2020-08-19 SALUTE CONSULTING LIMITED 002583468

2020-08-19 SHOMER DRUG MART LIMITED 000784004

2020-08-19 WING YING JBOX TRADING INC. 002195874

2020-08-19 2189419 ONTARIO INC. 002189419

2020-08-19 2481397 ONTARIO INC. 002481397

2020-08-19 2597414 ONTARIO INCORPORATED 002597414

2020-08-20 AT LAN TELECOMMUNICATIONS 
INC. 002357716

2020-08-20 BNC CONSULTING INC. 001103956

2020-08-20 CEP IV-A CRS BLOCKER INC. 002358585

2020-08-20 CEP V-A ONTARIO GTA WEST 
BLOCKER INC. 002610059

2020-08-20 CVG CRS GP INC. 002358586

2020-08-20 CVG ONTARIO GAMING INC. 002567892

2020-08-20 D&Y CONSULTING INC. 002691046

2020-08-20 DARLINGTON VTB INC. 002295928

2020-08-20 DR. SALLY ISSA DENTISTRY 
PROFESSIONAL CORPORATION 001987864

2020-08-20 DUNDAS FURNISHING 168 INC. 002293411

2020-08-20 ENGIE SERVICES ESAP INC. 002668382

2020-08-20 FIRST RISK SOLUTIONS INC. 002413839

2020-08-20 GORBAY COMPANY LIMITED 005027402

2020-08-20 GRAY LEDGES HOLDINGS INC. 002570313

2020-08-20 KINGSRIDGE CUSTOM HOMES INC. 002382582

2020-08-20 MARLIN CONTROLS INC. 000582966

2020-08-20 MEI JIAN RENOVATION LTD. 002298996

2020-08-20 PRIME STORAGE INC. 001137026

2020-08-20 PROMODEM MEDIA INC. 001023265

2020-08-20 ROLLSCOURT ARTIST 
MANAGEMENT INC. 001499353

2020-08-20 ROSEWOOD MEDICAL CENTRE 
LIMITED 000302120

2020-08-20 SPRING ROOFING INC. 002556760

2020-08-20 SPROTT POWER CONSULTING GP 
INC. 002245094

2020-08-20 WORDSMITHING INC. 001414777
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2020-08-20 1586417 ONTARIO LIMITED 001586417

2020-08-20 1661604 ONTARIO INC. 001661604

2020-08-20 1726932 ONTARIO INC. 001726932

2020-08-20 2145808 ONTARIO LIMITED 002145808

2020-08-20 2335949 ONTARIO LTD. 002335949

2020-08-20 2541501 ONTARIO CORPORATION 002541501

2020-08-20 2578853 ONTARIO LIMITED 002578853

2020-08-20 2594321 ONTARIO LTD. 002594321

2020-08-20 2597199 ONTARIO INC. 002597199

2020-08-20 2723866 ONTARIO INC. 002723866

2020-08-20 642541 ONTARIO INC 000642541

2020-08-21 AGRI-THERM INC. 002203365

2020-08-21 ARIEL COHEN & BENJAMIN STERN 
DENTISTRY PROFESSIONAL 
CORPORATION 005008321

2020-08-21 BAKE & PICK INC. 002533997

2020-08-21 BUD SEARLES LTD. 001908131

2020-08-21 BYRON A. PAZ & ASSOCIATES INC. 002277361

2020-08-21 CANADAWIDE PROPERTIES INC. 002295981

2020-08-21 CESANA CP2 INC. 002645840

2020-08-21 CLOSE QUARTERS HUNTING INC. 001949264

2020-08-21 COMAPP INTEGRATION INC. 001644091

2020-08-21 FIERA INVESTMENTS LIMITED/ 
FIERA INVESTISSEMENTS LIMITEE 001929553

2020-08-21 FUSCO FAMILY CP2 INC. 002645841

2020-08-21 JASMINE PATTERSON AND 
ASSOCIATES INC. 001748429

2020-08-21 LAF CP2 INC. 002645839

2020-08-21 MANAL BASHIR LTD. 001974016

2020-08-21 ONPOWER CP2 INC. 002645842

2020-08-21 P. VAN ROSSUM INCOME TAX AND 
BOOKKEEPING SERVICES LIMITED 000954455

2020-08-21 PRIMA BALLET SCHOOL INC. 002445946

2020-08-21 RJLCANADA INC. 002546331

2020-08-21 SPINNAKER ICI CAPITAL CORP. 002076728

2020-08-21 SPINNAKER REAL ESTATE CORP. 002076733

2020-08-21 TED LOGISTIC INC. 002660706

2020-08-21 WHITSHED LIMITED 001755944

2020-08-21 1110318 ONTARIO INC. 001110318

2020-08-21 1298414 ONTARIO INC. 001298414

2020-08-21 1485246 ONTARIO INC. 001485246

2020-08-21 1725602 ONTARIO LTD. 001725602

2020-08-21 2306462 ONTARIO INC. 002306462

2020-08-21 2434481 ONTARIO INC. 002434481

2020-08-21 2492417 ONTARIO LTD. 002492417

2020-08-21 2611403 ONTARIO LTD. 002611403

2020-08-21 2611527 ONTARIO LTD. 002611527

2020-08-21 2680095 ONTARIO INC. 002680095

2020-08-21 2682535 ONTARIO INC. 002682535

2020-08-21 495425 ONTARIO LIMITED 000495425

2020-08-21 5004564 ONTARIO LTD. 005004564

2020-08-21 820809 ONTARIO INC. 000820809

2020-08-24 ALT RICHMOND INC. 001426182

2020-08-24 ELITE BLACK GRANITE QUARRY 
LTD. 002354357

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2020-08-24 FIND-A-CAR AUTO SALES & 
BROKERING INC. 001384509

2020-08-24 FIND-A-CAR NORTH INC. 001562009

2020-08-24 FIND-A-CAR TRENTON AUTO SALES 
INC. 001605805

2020-08-24 HUTCHISON CUSTOM DISPLAY INC. 001200052

2020-08-24 NORTHERN VISTA DEVELOPMENT 
CORPORATION 000262403

2020-08-24 PARK AVE. DRYCLEANERS INC. 000848012

2020-08-24 ROSSLAND REAL ESTATE LIMITED 001879158

2020-08-24 RYANO HOLDINGS INC. 001597627

2020-08-24 1296309 ONTARIO INC. 001296309

2020-08-24 1453511 ONTARIO LIMITED 001453511

2020-08-24 1550475 ONTARIO INC. 001550475

2020-08-24 1577135 ONTARIO LIMITED 001577135

2020-08-24 1715495 ONTARIO INC. 001715495

2020-08-24 1789304 ONTARIO INC. 001789304

2020-08-24 1912533 ONTARIO LTD. 001912533

2020-08-24 2636446 ONTARIO INC. 002636446

2020-08-24 2697795 ONTARIO INC. 002697795

2020-08-25 BULLSEYE TICK SUPPLIES AND 
CONSULTING INCORPORATED 001986499

2020-08-25 CANADA EFINANCE LTD. 002751905

2020-08-25 CHRIS & TRACY PRODUCTIONS INC. 001319136

2020-08-25 DR. EDWIN HANADA MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002512814

2020-08-25 GLEN MORRIS VENTURES INC. 001336543

2020-08-25 INSIGHTS2VENTURE INC. 001448484

2020-08-25 KCAP MCMASTER INC. 002566044

2020-08-25 LL ADVISORY PARTNERS INC. 002279077

2020-08-25 METHES ENERGIES CANADA INC. 002061496

2020-08-25 PRIMUS HOLDINGS LTD. 002444627

2020-08-25 SUPERIOR BOILER HOLDINGS INC. 001635020

2020-08-25 WATERSTONE MANAGEMENT 
SERVICES LIMITED 001877216

2020-08-25 WOM BBQ INC. 001681112

2020-08-25 1333747 ONTARIO LTD. 001333747

2020-08-25 1972446 ONTARIO INC. 001972446

2020-08-25 2354359 ONTARIO INC. 002354359

2020-08-25 2439387 ONTARIO LTD. 002439387

2020-08-25 2704102 ONTARIO LTD. 002704102

2020-08-26 CAN-SERVICE INC. 002514260

2020-08-26 CY TAX & ACCOUNTING INC. 001993483

2020-08-26 JIM DENYS FARMS INC. 001432391

2020-08-26 KAYRON SALONS LIMITED 000155008

2020-08-26 KOVAC INVESTMENT 
CORPORATION 001465662

2020-08-26 KUVERA GLOBAL CORPORATION 002442153

2020-08-26 PURVIN INVESTMENTS LIMITED 001040544

2020-08-26 Q.Q FOOT CARE LTD. 001806954

2020-08-26 RINCON CAPITAL GP INC. 002707691

2020-08-26 UNIVERSAL COATING SYSTEMS 
INC. 001727337

2020-08-26 1027242 ONTARIO INC. 001027242

2020-08-26 2186900 ONTARIO LIMITED 002186900
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2020-08-26 2620761 ONTARIO LIMITED 002620761

Barbara Duckitt

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directrice, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(153-G288)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person 
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the 
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE 
autorisant à célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux 
suivants :

August 24, 2020 to August 30, 2020

Date Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

27-Aug-2020 to 
31-Aug-2020

Gallichan, 
Charles Alan

Ottawa, ON, CA 26-Aug-2020

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a 
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to 
the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées à célébrer des 
mariages en Ontario ont été envoyés à :

August 24, 2020 to August 30, 2020

Name
Nom

Location
Lieu

Effective Date
Date d'Entrée 
en Vigueur

Nelmes, Brian E Bridgewater, NS, 
CA

25-Aug-2020

Perho, Pekka Thunder Bay, ON, 
CA

25-Aug-2020

Selkomaa, Marko Johani Thunder Bay, ON, 
CA

25-Aug-2020

Bowles, David Ronald Berlin, , Germany 26-Aug-2020

Bowles, Marsha-Jean Berlin, , Germany 26-Aug-2020

Cameron, Corinne Winnipeg, MB, CA 26-Aug-2020

Cameron, Steven Winnipeg, MB, CA 26-Aug-2020

Downer, Joshua C. Burnaby, BC, CA 26-Aug-2020

Downer, Joyce M. Burnaby, BC, CA 26-Aug-2020

Granillo, Mario Rodolfo Georgetown, ON, 
CA

26-Aug-2020

Rideout, Kelly Marie Halifax, NS, CA 26-Aug-2020

Rideout, Paul Archibald Curtis Halifax, NS, CA 26-Aug-2020

Rowe, Craig Stephen Edmonton, AB, CA 26-Aug-2020

Turcotte, Ernest South Porcupine, 
ON, CA

26-Aug-2020

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G291)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Securities Commission
Commission des valeurs mobilières 

de l’Ontario

AMENDMENTS TO  
NATIONAL INSTRUMENT 44-102 SHELF DISTRIBUTIONS

On August 31, 2020, amendments to the following rule came into force 
under the Securities Act:

•	 National Instrument 44-102 Shelf Distributions

National Instrument 44-102 Shelf Distributions sets out requirements 
for a distribution under a short form prospectus using shelf  procedures.

The amendments to National Instrument 44-102 Shelf Distributions 
replace relief  that has historically been required by issuers conducting 
at-the-market distributions of equity securities.

The full text of the amendments is available in the Ontario 
Securities Commission’s Bulletin at (2020) 43 OSCB 6729 and on the 
Commission’s web site at www.osc.gov.on.ca.

(153-G289)

AMENDMENTS TO 
NATIONAL INSTRUMENT 21-101 MARKETPLACE 

OPERATION

On August 31, 2020, amendments to the following rule came into force 
under the Securities Act:

•	 National Instrument 21-101 Marketplace Operation

National Instrument 21-101 Marketplace Operation sets out 
requirements for the operations of marketplaces and information 
processors.

The amendments to National Instrument 21-101 Marketplace 
Operation introduce mandatory post-trade transparency of trades 
in government debt securities and expand transparency of trades in 
corporate debt securities.

The full text of the amendments is available in the Ontario 
Securities Commission’s Bulletin at (2020) 43 OSCB 6736 and on the 
Commission’s web site at www.osc.gov.on.ca.

(153-G290)
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Change of Name Act
Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from August 24, 2020 to August 30, 2020 , under the 
authority of the Change of Name Act, R.S.O. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous name 
followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRÉSENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-après ont été accordés au cours de la période du 24 août 2020 au 30 
août 2020, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Règlement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique l’ancien 
nom suivi du nouveau nom.

Date Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

August 24, 2020 to August 30, 2020 ABBASI, AYESHA.SANOBAR. ABBASI, AYESHA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ABBASI, MARYAM.SANOBAR. ABBASI, MARYAM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ABDUL QAYOUZ, MOHAMMAD.JAWAD.
ZABIHI.

ZABIHI, MOHAMMAD.JAWAD.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ADIMAN, BEKTAS. BONI, MARCO.

August 24, 2020 to August 30, 2020 AHMED, WANIYA. AHMED, RANIYA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ANDRESS, MATTHEW.DANIEL. MANGOV, MATTHEW.DANIEL.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ANJUM, SANOBAR. SIDDIQUI, SANOBAR.ANJUM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ARRINDELL, JADEN.DANIEL. SIMPSON, JADEN.DANIEL.ARRINDELL.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ASSING, NAOMI.JASMIN. FUCIARELLI, NAOMI.JASMIN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BAE, CHAELIN. BAE, RACHEL.CHAELIN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BAILEY, ANELCA.JAHMARLEY. SMITH, ANELCA.JAHMARLEY.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BAKKER-HADLEY, PEYTON.FAITH. HADLEY, PEYTON.FAITH.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BIBEAU, VAYLA.RAE. LAFOND, VAYLA.RAE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BIVOL, ADRIAN.MATEO. BIVOL, MATEO.ADRIAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BLATT, HOWARD.JAMES. BLATT, JAMES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BLOSSOM-SMALL, TAMIYA.LENAI. BLOSSOM, TAMIYA.LENAI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BLOSSOM-SMALL, TAYVIOR.LATRELL. BLOSSOM, TAYVIOR.LATRELL.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BORTHWICK, KENDRA.MARGUERITE.
ELIZABETH.

BORTHWICK, KYLER.LUCAS.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BOWES, KYARRA.AMANDA. KING-WILLIS, KYARRA.AMANDA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BRANDER-JONES, EVAN.DAVID. BRANDER, ABBIE.CEILI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BROOKS, MEGAN.TAIT. ELLIS, MEGAN.THEODORA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BROWN, RASHÁE.KALYANNA.SADIQUAH. RAMUS, RASHAE.KALYANNA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BROWN, YISRAELA.PSALMS. BROWN, GABRIELLA.MARION.

August 24, 2020 to August 30, 2020 BROWNING-EBERHARDT, COREY. EBERHARDT, COREY.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CHAPPELL, PEGGY.TRISH.WINNIFRED. REGAN, TRISH.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CHEN, HONGYE. CHEN, JASMINE.HONGYE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CHU, NGUYET.ASHLEY. CHU, ASHLEY.NGUYET.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CIFUENTES, ALYSSA.ISOBEL. CIFUENTES, ALYSSA.ISABEL.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CORREIA, DANIEL.MEDEIROS. MEDEIROS, DANIEL.CORREIA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 CORREIA, SOFIA.MEDEIROS. MEDEIROS, SOFIA.CORREIA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 COURCHAINE, TÉA.STACEY. COURCHAINE, THEO.ALAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 COURCHESNE, MELISSA.MARYSE. O’SHEA, MELISSA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DALEY, TRACY.LEE. SHORTT, BILLY.TRACY.LEE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DAVIS, JAELYNN.ELIZABETH. MERRILL, JAELYNN.ELIZABETH.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DAVIS, TAKODA.RICHARD. MERRILL, TAKODA.RICHARD.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DEBESAY, YOSEF.TADESE. YORDANOS, ROBIEL.TADESE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DELANEY, EMILY.DEANNA. WOODS, EMILY.DEANNA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DESJARDINS, AVERY.ANGELIQUE. DESJARDINS, ASHTON.ACE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DHAKAN, MUHAMMAD.ZAIN. JUNG, ZEN.AHMED.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DOLIGAS, ABE.JOHAM.MALOGDOS. DACANAY, ABE.JOHAM.DOLIGAS.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DORJI DAMDUL, DAMDUL, DORJI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DOS SANTOS, ETSON.MALACHI. DOS SANTOS, MALACHI.ETSON.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DUGAS, DANIEL.JEAN. BUFFONE, DANIEL.JEAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 DURAN, LYRA.ANN.ARGANA. SARMIENTO, LYRA.ANN.DURAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 FATOYINBO, MOSES.OLU. OREKOYA, MOSES.KOLAWOLE.
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August 24, 2020 to August 30, 2020 FLANAGAN COPPING, JOHN.HENRY. COPPING, AIMEE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 FORHAN, MICHAEL.JOHN. FENNELL, MICHAEL.JOHN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 FRAME, ROBERT.CHARLES. BAKER, ROBERT.MORRIS.CHARLES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 FREDERICK, ANTONIA.ABARHIM. FREDERICK SAMURA, ANTONIO.IBRAHIM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 FULOP, ATTILA.CORNEL. FULOP, CORNEL.ATTILA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GALLIVAN, BESSIE.MARGARET.ANN. GALLIVAN, ELIZABETH.MARGARET.ANN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GOOD, ALICEA.SUZANNE. FLEMING, ALICEA.SUZANNE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GRANT, AMELIA.MARIE. MICHAUD, AMELIA.MARIE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GRANT, ETHAN.WAYNE. MICHAUD, ETHAN.ALBERT.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GUHA, ASHOK.FRANZ. OHRLIS, CAMPBELL.FRANZ.

August 24, 2020 to August 30, 2020 GÉNÉREUX, JESSICA.LEE. GENEREUX, JACOB.SKYLER.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HAGGETT, AMBER.KATHRYN. NILES, AMBER.KATHRYN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HANEY, EMILY.LYNN. HANEY, JAMES.HARRISON.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HINNEGAN, AISLINN.DONNA. CONNORS, AISLINN.DONNA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HOEFNAGELS, ZOEY.THÉRÈSE. GAUTHIER, ZOEY.THÉRÈSE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HOUDART, CECILIA.SILE. KURDELL, CECILIA.SILE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HOUDART, OLIVIA.XUE-YU. KURDELL, OLIVIA.XUE-YU.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HOUNKPE, BARBARA. HOUNKPE, KOFLAX.BARBARA.C.

August 24, 2020 to August 30, 2020 HOWCROFT, SHANNON.LOUISE. SPIRES, SHANNON.LOUISE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 IMRAN RAZA, RAZA, IMRAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 IRWIN, SHAY-LYN.AMANDA.LEIGH. BURD, SHAY-LYN.AMANDA.LEIGH.

August 24, 2020 to August 30, 2020 JARA, CHRISTOPHER.EMMANUEL.LUCAS. LARIZZA, CHRISTOPHER.

August 24, 2020 to August 30, 2020 JASPREET SINGH, SIDHU, JASPREET.SINGH.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KANTARDZHIEVA, YANA.STOYANOVA. KANTARIE-AYANOVICH, YANA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KENNEDY, JAMES.PATRICK. PASEL, JAMES.PATRICK.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KESS, RACHAEL.DON. KESS, RAE.DON.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KHADIJA ASHFAQ, AHMED, KHADIJA.FAHAD.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KHALID, WASEEM.MUHAMMAD. KHAN, WASEEM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KHAN, ZEHRISH.ZAHID. KAY, ZERISH.BELLA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KIPAVARE, DOUDOU.RACHEL. KIPAVARE, DOUDOU.LANDU.

August 24, 2020 to August 30, 2020 KOCOVSKA, EMILIJA. MACKOVSKI, EMILIJA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LACROIX FRANCOIS, ESTELLE. LACROIX-FRANCOIS, ESTELLE.SOPHIE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LATREILLE, MARIE.PHILOMÈNE.GISÈLE.
LOUISE.LISIANNE.MARILOU.

LATREILLE SIMIONI, MARILOU.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LEE, GABRIEL.ANICETO. GONZALES, GABRIEL.ANICETO.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LI, JINXUAN. LI, JESSICA.JINXUAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LIRETTE, JOËL.PASCAL. LIRETTE, JOEY.

August 24, 2020 to August 30, 2020 LUO, CYNTHIA.HANA. YOSHINAGA, CYNTHIA.HANA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MACKENZIE, IAN.DAVID. MACKOVSKI, IAN.DAVID.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MAHMOUD, CARLINA.NYOKA. MAHMOUD, KARLINA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MANGOBA, MICHAEL.RYAN.JAY.REYES. MANGOBA, MICHAEL.REYES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MANPREET KAUR, KAUR, MANPREET.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MANSINGH, PAMELA. KHELAWAN, PAMELA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MATTE, NICHOLAS.JOHN-NICHOLSON. NICHOLSON, NICHOLAS.JOHN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MBANZARE, JEHU. KIPAVARE, JEHU.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MBANZARE, SETH. KIPAVARE, SETH.NGUDI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MCGRAW, KATEY.AMANDA. MCGRAW, MILES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MERO, SAPHIRA.LYNN. LASSALINE, SAPHIRA.LYNN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MINOS, ANASTASIA. MINOS, ANASTASIA.KONSTANTINA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MOHAMED, ANAS.AHMEDNUR. MOHAMED, ASAD.AHMEDNUR.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MORRISEAU-BECK, DUANE.ALBERT.
GUILLAUME.

BECK, ALBERT.GEORGE.DAVID.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MOUSA ZAKI ABU-MARQ, HAITHAM. ABUMARG, HAITHAM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MULAT, EVA.SAMUEL. SAMUEL, EVA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MULUSEW OLANA, DANDI. ROBA OLANA, DANDI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 MULUSEW OLANA, KIYA. ROBA OLANA, KIYA.
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August 24, 2020 to August 30, 2020 NALIMELA, INAYA. NALIMELA, INAAYA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 NARAYANA REDDY, PREMA. MULINTI, PREMA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 NAVARRO, TRINITY.MICHELLE. ADEYOKUNNU, ADENIKE.TRINITY.

August 24, 2020 to August 30, 2020 NAVDEEP KAUR, SIDHU, NAVDEEP.KAUR.

August 24, 2020 to August 30, 2020 NGUYEN, LE.HUONG.VY. NGUYEN, VY.LE.HUONG.

August 24, 2020 to August 30, 2020 NITSCHKE, JANA.RAPHAELA. KAISER, YANA.RAPHAELA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 O’HAGAN-SMITH, ALEXANDER.CHARLES. O’HAGAN, ALEXANDER.CHARLES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 O’HAGAN-SMITH, TYLER.JAMES. O’HAGAN, TYLER.JAMES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 OKWARAKU, CHINENYE.CONSTANCE. ALANEME, CHINENYE.CONSTANCE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 PANG, AIMEE.JIAYU. PANG, AIMEE.BIQIAO.

August 24, 2020 to August 30, 2020 PERRIER, JAYDEN. CARON-PERRIER, JAYDEN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 PRAJAPATI, HIRAL.KARSANBHAI. AMIN, HIRAL.ARPIT.

August 24, 2020 to August 30, 2020 RALPH, HANNAH.MAEVE. RALPH, JAMES.MAEVE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 RAMKISSOON, MARIA.ZELIA.ROSE. BRULE, MARIA.ZELIA.ROSE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 REZAEE, NAJMEH. LISTER, MONA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 RITCHIE, AUSTIN.TYLER. FICOCIELLO, AUSTIN.TYLER.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ROBELIN-DENARD, MICHELLE. DENARD, MICHELLE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ROGOSKI-GEORGE, KAEL.ROBERT. ROGOSKI, KAEL.ROBERT.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ROWE, SARAH.ELIZABETH.SUSANNE. NORMAN, SARAH.ELIZABETH.SUSANNE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SA’AD, HANY.MUSTAFA.SALEEM. SAAD, HANY.MUSTAFA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SABESH, SUBANGINI. BALASUNDARAM, SUBANGINI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SARMIENTO-LLANERA, KENT.VINCENT.
NATHANIEL.

LLANERA, KENT.VINCENT.NATHANIEL.
SARMIENTO.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SENGUPTA, SHOMA. NAIR, SHOMA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SHAFRIN BANU, IQBAL, SHABREEN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SINGH, JAPSEHAJDEEP. SINGH, JAPSEHAJ.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SINGH, NIVANIE. SINGH, SAMANTHA.NIVANIE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SMALL, EMPRESS.TANYAH.PATRICIA. SMALL, HUMAARII.YAZMIN.VERSAILLES.
TANYAH.PATRICIA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 STEVENS, SHAWN.STUART. FALKINER, SHAWN.STUART.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SUN, ALICE. SUN, ARIA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 SUTHERLAND, TRAVIANNA.ANTOINETTE. TAYLOR, TONI-ANN.ANTOINETTE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TAO, FEIYANG. TAO, FRANK.FEIYANG.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TASHI TULKU, ANGELO, TASHI.TULKU.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TATARNIKOVA, OLGA. MAZA, OLGA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TCHOUMAK, ALISA.EMILY. TCHOUMAK, ALISA.KONSTANTINOVNA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 THOMPSON, ASHAWNDA.CHAMPAGNE. THOMPSON, CHAMPAGNE.ASHAWNDA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TREMBLAY, DANA.KRYSTYNA.JOAN. TREMBLAY, DEVON.KRYSTYNA.JOAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 TSITAVOUKA, TIEULATIE.VICTOIRE. TIEULATIE, VICTOIRE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 UDDIN, TAMARA. SHERO SHAHROSE, TAMARA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 UMETANI, MARI. GALLOWAY, MARI.JUSTINE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 UNG, SHEELY.TRAN. UNG, KELLY.TRAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 USMAN, NISHAD. UZMMUN, DHAANNIYAL.ALIE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VAHABI, ABOLGHASEM. RODMAN, GASEM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VAHABI, SABA. RODMAN, SABA.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VALEVA, ISABELLE.HRISTIYAN. KANTARIE, ISABELLE.VAL.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VARDAR, ELCIN. VARDAR OSORIO ESCOBAR, ELCIN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VIKRAM JEET, JAGGI, VIKRAM.JEET.

August 24, 2020 to August 30, 2020 VIKRAM SINGH, SINGH, VIKRAM.

August 24, 2020 to August 30, 2020 WANG, FAN. WANG, ANGELA.FANYI.

August 24, 2020 to August 30, 2020 WARD-MOHR, QUILLAN.GERALD.JAMES. WARD, QUILLAN.GERALD.JAMES.

August 24, 2020 to August 30, 2020 WONG, GRACE. NG, GRACE.THERESA.KA.YAN.

August 24, 2020 to August 30, 2020 WONG, LEEY.PENG. WONG, LEEY.PENG.APPLE.

August 24, 2020 to August 30, 2020 YANG, FONG.FUNG. YANG, FIONA.FONG.FUNG.

August 24, 2020 to August 30, 2020 ZAINULABDEEN, KHALID.MUWAFAQ.
ZAINULABDEEN.

YOUSIF, KHALID.
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August 24, 2020 to August 30, 2020 ZUO, BOXIONG. ZUO, ALEX.BOXIONG.

Alexandra Schmidt

Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de l’état civil

(153-G292)

Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ola.org or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N
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ONTARIO REGULATION 464/20
made under the

EMPLOYMENT STANDARDS ACT, 2000

Made: August 20, 2020
Filed: August 24, 2020

Published on e-Laws: August 24, 2020
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020

Amending O. Reg. 228/20
(INFECTIOUS DISEASE EMERGENCY LEAVE)

1. Subsection 1 (2) of Ontario Regulation 228/20 is amended by striking out “Subsections 2 (2) and 3 (2)” and
substituting “Subsection 2 (2)”.

2. Subsection 3 (2) of the Regulation is revoked.
3. The Regulation is amended by adding the following section:

Prescribed leave, orders continued under the Reopening Ontario (A Flexible Response to COVID-19) Act, 2020

3.1 (1) For the purposes of subclause 50.1 (1.1) (b) (vii) of the Act, the following reason is prescribed:
1. An order made under section 7.0.2 of the Emergency Management and Civil Protection Act that is continued under the

Reopening Ontario (A Flexible Response to COVID-19) Act, 2020, or any amendment to such an order, that relates to
the designated infectious disease applies to the employee.

(2) Entitlement to emergency leave under clause 50.1 (1.1) (b) of the Act because of the reason prescribed in paragraph 1 
of subsection (1) related to coronavirus (COVID-19) is deemed to have started on July 24, 2020.

4. Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
(1.1) Entitlement to emergency leave under clause 50.1 (1.1) (b) of the Act because of the reason prescribed in paragraph 

1 of subsection (1) related to coronavirus (COVID-19) is deemed to have started on March 1, 2020 and applies during the 
COVID-19 period.
Commencement

5. This Regulation comes into force on the day it is filed.

37/20

Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2020—09—12
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 464/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 2000 SUR LES NORMES D’EMPLOI 

pris le 20 août 2020 
déposé le 24 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 24 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 228/20 
(CONGÉ SPÉCIAL EN RAISON D’UNE MALADIE INFECTIEUSE) 

 1.  Le paragraphe 1 (2) du Règlement de l’Ontario 228/20 est modifié par remplacement de «Les paragraphes 2 (2) 
et 3 (2)» par «Le paragraphe 2 (2)». 
 2.  Le paragraphe 3 (2) du Règlement est abrogé. 
 3.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
Congé prescrit : décrets maintenus en application de la Loi de 2020 sur la réouverture de l’Ontario (mesures adaptables en réponse à la COVID-19) 

 3.1  (1)  Pour l’application du sous-alinéa 50.1 (1.1) b) (vii) de la Loi, le motif suivant est prescrit : 
 1. Un décret pris en vertu de l’article 7.0.2 de la Loi sur la protection civile et la gestion des situations d’urgence et 

maintenu en application de la Loi de 2020 sur la réouverture de l’Ontario (mesures adaptables en réponse à la 
COVID-19) et lié à la maladie infectieuse désignée, ou toute modification d’un tel décret, s’applique à l’employé. 

 (2)  Le droit à un congé spécial en vertu de l’alinéa 50.1 (1.1) b) de la Loi en raison du motif prescrit à la disposition 1 du 
paragraphe (1) qui est lié au coronavirus (COVID-19) est réputé avoir commencé le 24 juillet 2020. 
 4.  L’article 4 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (1.1)  Le droit à un congé spécial en vertu de l’alinéa 50.1 (1.1) b) de la Loi en raison du motif prescrit à la disposition 1 du 
paragraphe (1) lié au coronavirus (COVID-19) est réputé avoir commencé le 1er mars 2020 et s’applique pendant la période 
de la COVID 19. 
Entrée en vigueur 

 5.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 

37/20 
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ONTARIO REGULATION 465/20 
made under the 

CONDOMINIUM ACT, 1998 

Made: August 20, 2020 
Filed: August 25, 2020 

Published on e-Laws: August 25, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 179/17 
(CONDOMINIUM AUTHORITY TRIBUNAL) 

 1.  (1)  Subsection 1 (1) of Ontario Regulation 179/17 is amended by striking out “and” at the end of clause (b), by 
adding “and” at the end of clause (c) and by adding the following clause: 
 (d) subject to subsection (3), a dispute with respect to any of the following provisions of the declaration, by-laws or rules 

of a corporation: 
 (i) Provisions that prohibit, restrict or otherwise govern pets or other animals in a unit, the common elements or the 

assets, if any, of the corporation. 
 (ii) Provisions that prohibit, restrict or otherwise govern an automobile, motorcycle, van, truck, trailer, bus, mobile 

home, farm tractor, bicycle, motor-assisted bicycle, motorized snow vehicle, motorboat, rowboat, canoe, kayak, 
punt, sailboat, raft, aircraft, device used to facilitate the transport of a person with a disability, or any other 
vehicle drawn, propelled or driven by any kind of power, including muscular power, in a unit, the common 
elements or the assets, if any, of the corporation. 

 (iii) Provisions that prohibit, restrict or otherwise govern the parking or storage of items in a unit, an asset, if any, of 
the corporation, or any part of a unit, an asset or the common elements, that is intended for parking or storage 
purposes. 

 (iv) Provisions that govern the indemnification or compensation of the corporation, an owner or a mortgagee 
regarding a dispute described in this clause. 

 (2)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3)  Clause (1) (d) does not apply to a dispute that is also with respect to section 117 of the Act, an agreement described in 
clause 98 (1) (b) of the Act or an agreement described in subsection 24.6 (3) of Ontario Regulation 48/01 (General) made 
under the Act. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the latest of, 
 (a) the day subsection 18 (1) of Schedule 1 to the Rebuilding Consumer Confidence Act, 2020 comes into force; 
 (b) the day subsection 19 (2) of Schedule 1 to the Rebuilding Consumer Confidence Act, 2020 comes into force; and 
 (c) the day this Regulation is filed. 
 

37/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 465/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 1998 SUR LES CONDOMINIUMS 

pris le 20 août 2020 
déposé le 25 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 25 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 179/17 
(TRIBUNAL DE L’AUTORITÉ DU SECTEUR DES CONDOMINIUMS) 

 1.  (1)  Le paragraphe 1 (1) du Règlement de l’Ontario 179/17 est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 d) sous réserve du paragraphe (3), un différend concernant l’une ou l’autre des dispositions suivantes de la déclaration, 

des règlements administratifs ou des règles de l’association : 
 (i) Les dispositions qui régissent, notamment en les interdisant ou en les restreignant, les animaux familiers ou autres 

animaux dans une partie privative, dans les parties communes ou dans les biens éventuels de l’association. 
 (ii) Les dispositions qui régissent, notamment en les interdisant ou en les restreignant, les automobiles, 

motocyclettes, camionnettes, camions, roulottes, remorques, autobus, maisons mobiles, tracteurs agricoles, 
bicyclettes, cyclomoteurs, motoneiges, bateaux à moteur, bateaux à rames, canots, kayaks, bachots, voiliers, 
radeaux, aéronefs, dispositifs facilitant le transport d’une personne handicapée ou tout autre véhicule tracté, mû 
ou conduit au moyen d’une puissance quelconque, y compris la force musculaire, dans une partie privative, dans 
les parties communes ou dans les biens éventuels de l’association. 

 (iii) Les dispositions qui régissent, notamment en l’interdisant ou en le restreignant, le stationnement ou l’entreposage 
d’articles dans une partie privative, dans un bien éventuel de l’association ou dans une partie d’une partie 
privative, d’un bien ou des parties communes qui est affectée au stationnement ou à l’entreposage. 

 (iv) Les dispositions qui régissent l’indemnisation ou le dédommagement de l’association, d’un propriétaire ou d’un 
créancier hypothécaire concernant un différend visé au présent alinéa. 

 (2)  L’article 1 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (3)  L’alinéa (1) d) ne s’applique pas à un différend qui concerne également l’article 117 de la Loi, une convention visée à 
l’alinéa 98 (1) b) de la Loi ou une convention visée au paragraphe 24.6 (3) du Règlement de l’Ontario 48/01 (Dispositions 
générales) pris en vertu de la Loi. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date des jours suivants : 
 a) le jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 18 (1) de l’annexe 1 de la Loi de 2020 visant à rétablir la confiance 

chez les consommateurs; 
 b) le jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 19 (2) de l’annexe 1 de la Loi de 2020 visant à rétablir la confiance 

chez les consommateurs; 
 c) le jour du dépôt du présent règlement. 
 

37/20 
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ONTARIO REGULATION 466/20 

made under the 

AGGREGATE RESOURCES ACT 

Made: August 27, 2020 
Filed: August 27, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 244/97 
(GENERAL) 

 1.  Ontario Regulation 244/97 is amended by adding the following section: 

DEFINITIONS 
 0.1  (1)  For the purposes of the definition of “aggregate” in subsection 1 (1) of the Act, rock is prescribed as a material 
except for metallic ores, andalusite, asbestos, barite, coal, diamond, graphite, gypsum, kaolin, kyanite, lepidolite, magnesite, 
mica, nepheline syenite, petalite, phosphate rock, salt, sillimanite, spodumene, talc or wollastonite. 
 (2)  For the purposes of the Act, “below the water table” means, 
 (a) in the case of a pit, at or less than 1.5 metres above the maximum level of the predicted ground water table; or 
 (b) in the case of a quarry, at or less than two metres above the maximum level of the predicted ground water table. 
 (3)  In this Regulation, 
“sensitive receptor” means, 
 (a) a school or child care centre, or 
 (b) any residence or facility at which at least one person sleeps, including a long-term care home, hospital, trailer park or 

campground. 
 2.  (1)  The Regulation is amended by adding the following sections: 

APPLICATIONS FOR LICENCES AND PERMITS (INCLUDING NOTIFICATION AND CONSULTATION REQUIREMENTS) 
 0.2  (1)  An applicant for a licence, aggregate permit or wayside permit shall prepare a site plan. 
 (2)  The site plan shall be prepared in accordance with the standards for how such a plan shall be prepared set out in 
“Aggregate Resources of Ontario: Site Plan Standards”, dated August 2020, published by the Ministry. 
 (3)  Every site plan accompanying an application for a Class A licence or an aggregate permit that would authorize the 
excavation or removal of more than 20,000 tonnes of aggregate or topsoil from the site annually shall be prepared under the 
direction of and where appropriate, certified by, 
 (a) a professional engineer who is a member of the Association of Professional Engineers of Ontario; 
 (b) a land surveyor who is a member of the Association of Ontario Land Surveyors; 
 (c) a landscape architect who is a member of the Ontario Association of Landscape Architects; 
 (d) a professional geoscientist who is registered with the Association of Professional Geoscientists of Ontario; 
 (e) a registered professional planner who is a member of the Ontario Professional Planners Institute; or 
 (f) any other person qualified for the purposes of this section and approved in writing by the Ministry. 
 (4)  An applicant for a licence, aggregate permit or wayside permit shall provide such technical reports and information as 
are required under “Aggregate Resources of Ontario: Technical Reports and Information Standards”, dated August 2020, 
published by the Ministry. 
 (5)  The technical reports and information shall be prepared in accordance with the standards for how such reports and 
information shall be prepared set out in “Aggregate Resources of Ontario: Technical Reports and Information Standards”. 
 0.3  (1)  Within 25 days after receiving any of the following, the Minister shall determine whether or not the application is 
complete and send a notice to the applicant of his or her determination: 
 1. An application for a licence, aggregate permit or wayside permit. 
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 2. An application for an amendment of a licence or site plan under section 13.1 or 13.2 of the Act. 
 3. An application for an amendment of an aggregate permit or site plan to lower the depth of extraction from above the 

water table to below the water table in that area. 
 (2)  An applicant for a licence or aggregate permit may proceed with the notification and consultation procedures set out in 
sections 0.4 and 0.5 after receiving notice from the Minister that their application is complete. 
 (3)  If an applicant for a wayside permit completed the notification and consultation procedures set out in sections 0.4 and 
0.5 within 30 months before receiving notice from the Minister that their application is complete, the applicant is not required 
to complete the notification and consultation procedures again after receiving the notice. 
 0.4  (1)  An applicant for a licence or aggregate permit shall give notice of the application on the form titled “Public Notice 
of Application Form”, dated August 2020, that is available on the website of the Government of Ontario Central Forms 
Repository by, 
 (a) serving a copy of the notice by registered mail, courier or personal service on landowners within 120 metres of the 

boundary of the proposed pit or quarry; 
 (b) publishing the notice, 
 (i) in English in a newspaper having general circulation in the area of the proposed pit or quarry, 
 (ii) if the proposed pit or quarry is in an area designated in the Schedule to the French Language Services Act, in 

French in a French language newspaper having general circulation in the area of the proposed pit or quarry, and 
 (iii) if no newspaper is available having general circulation in the area, in an online news source that would give the 

public in the area reasonable notice of the application; and 
 (c) posting the notice on a sign that is at least one metre by one metre in size at the boundary of the proposed pit or quarry 

so that it is clearly visible to the public. 
 (2)  Clause (1) (b) does not apply to an application for an aggregate permit if the proposed pit or quarry is in a remote 
location. 
 (3)  Clause (1) (c) does not apply to an application for an aggregate permit. 
 (4)  A notice of application under subsection (1) shall contain the following information: 
 1. The applicant’s name and contact information. 
 2. The location of the proposed pit or quarry. 
 3. The type of approval being applied for. 
 4. The nature of the proposed operation: whether the application is for a pit or quarry, and whether the excavation would 

be above or below the water table. 
 5. The size of the proposed area to which the licence or permit would apply. 
 6. The proposed maximum number of tonnes of aggregate to be removed from the site annually. 
 7. The time and method for the public to review the application under clause 0.5 (2) (b), and the details of the public 

information session under subsection 0.5 (3). 
 (5)  An applicant for a wayside permit shall give notice of the application on the form titled “Public Notice of Application 
Form”, dated August 2020, that is available on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository, by 
registered mail, courier or personal service to landowners within 120 metres of the boundary of the proposed pit or quarry. 
 (6)  The notice of application under subsection (5) shall contain the following information: 
 1. The applicant’s name and contact information. 
 2. The location of the proposed pit or quarry. 
 3. The nature of the proposed operation: whether the application is for a pit or quarry, and whether the excavation would 

be above or below the water table. 
 4. The public authority project or projects that the aggregate would be used for. 
 5. The type and quantity of aggregate required for the project or projects. 
 (7)  An applicant for a licence, aggregate permit or wayside permit shall send the application, including the site plan and all 
technical reports, to any ministry, department, board, commission, or agency of a provincial or federal government, any 
municipality, conservation authority, utility operator or holder of a sustainable forest licence and any other person who may 
be affected by the application and who is identified in “Aggregate Resources of Ontario: Circulation Standards” published by 
the Ministry. 
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 0.5  (1)  The consultation period begins when an applicant has fulfilled all notification requirements set out in section 0.4. 
 (2)  An applicant shall ensure that, 
 (a) the sign described in clause 0.4 (1) (c) is maintained for at least 60 days after the consultation period begins; and 
 (b) the application, including the site plan and all technical reports, is available for the public to review for the duration of 

the consultation period. 
 (3)  An applicant for a licence or aggregate permit shall hold a public information session in person, by phone or 
electronically to provide information to the public and answer any question related to the application no sooner than 10 days 
and no later than 50 days after the consultation period begins. 
 (4)  Subsection (3) does not apply to an application for an aggregate permit if the proposed pit or quarry is in a remote 
location. 
 (5)  Any person or organization who wishes to comment on an application must submit his or her comment in writing to 
the applicant and the Ministry within 60 days after the consultation period begins for an application for a licence or aggregate 
permit, or within 20 days after the consultation period begins for an application for a wayside permit. 
 (6)  An applicant shall attempt to address any comment received under subsection (5). 
 (7)  If all comments have been addressed, the applicant shall submit to the Ministry the following information and 
documents: 
 1. The name of the newspaper or online news source where the notice was published under clause 0.4 (1) (b). 
 2. A list of all persons and organizations notified under clause 0.4 (1) (a) or subsection 0.4 (5) or (7). 
 3. A summary of any comments submitted by a person or an organization. 
 4. Written confirmation from any person or organization who submitted comments that their comments have been 

addressed. 
 5. A summary of how comments have been addressed. 
 6. If applicable, an amended site plan, or amended or supplemental information. 
 (8)  If there are any outstanding comments in respect of an application for an aggregate permit or wayside permit after the 
applicant’s attempt to address them under subsection (6), the applicant shall submit to the Ministry the following information 
and documents: 
 1. The name of the newspaper or online news source where the notice was published under clause 0.4 (1) (b). 
 2. A list of all persons and organizations notified under clause 0.4 (1) (a) or subsection 0.4 (5) or (7). 
 3. A summary of any comments submitted by a person or an organization. 
 4. Written confirmation from any person who submitted comments that their comments have been addressed. 
 5. A summary of the applicant’s attempts to address the comments. 
 6. A summary of outstanding comments for which written confirmation described in paragraph 4 is not provided. 
 7. The applicant’s recommendation to address the outstanding comments. 
 8. If applicable, an amended site plan, or amended or supplemental information. 
 (9)  If there are any outstanding comments in respect of an application for a licence after the applicant’s attempt to address 
them under subsection (6), the applicant shall include the following information on the form titled “Objection Form”, dated 
August 2020, that is available on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository, and shall serve the 
form on any person who submitted a comment under subsection (5) and has not withdrawn their comment, and send a copy to 
the Ministry: 

1. A summary of outstanding comments. 
2. A summary of the applicant’s attempts to address the comments. 
3. The applicant’s recommendation to address the outstanding comments. 

 (10)  The Objection Form shall be served by registered mail, courier or personal delivery or, if the recipient consents, by 
electronic mail. 
 (11)  Any person or organization who wishes to object to an application for a licence shall complete the Objection Form 
that they received under subsection (9), send it within 20 days of receiving it to the applicant by registered mail, courier or 
personal delivery, or by email if the applicant consents, and send a copy to the Ministry. 
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 (12)  Any comment for an application for a licence for which an Objection Form is not completed and sent to the applicant 
in accordance with subsection (11) is considered withdrawn. 
 (13)  An applicant for a licence shall submit to the Ministry the following information and documents after objections are 
received under subsection (11): 
 1. The name of the newspaper or online news source where the notice was published under clause 0.4 (1) (b). 
 2. A list of all persons and organizations notified under clause 0.4 (1) (a) or subsection 0.4 (5) or (7). 
 3. A summary of any objections submitted by a person or an organization under subsection (11). 
 4. A summary of any additional comments that have been addressed after a person or an organization was served with the 

Objection Form under subsection (9). 
 5. If applicable, an amended site plan, or amended or supplemental information. 
 (14)  If an applicant for a licence does not submit the required information under subsection (7) or (13) within two years 
after the consultation period begins, the application is deemed withdrawn. 
 (15)  If an applicant for an aggregate permit does not submit the required information under subsection (7) or (8) within six 
months of when the consultation period begins or any such period of time that the Minister permits, the application is deemed 
withdrawn. 
 (16)  Within 40 days after receiving the information and documentation submitted under subsection (7), (8) or (13), 
Ministry staff shall make a recommendation to the Minister to, 
 (a) refer an application for a licence to the Local Planning Appeal Tribunal under subsection 11 (5) of the Act; 
 (b) approve or refuse an application for a licence under subsection 11 (9) of the Act; 
 (c) approve or refuse an application for a wayside permit; or 
 (d) approve or refuse an application for an aggregate permit. 
  
 0.6  (1)  Subsections 0.2 (4) and (5) and sections 0.3, 0.4 and 0.5 do not apply to an application for an aggregate permit to 
excavate aggregate from land under water. 
 (2)  An applicant for an aggregate permit to excavate aggregate from land under water shall submit to the Minister a 
custom plan in accordance with section 35.1 of the Act. 

APPLICATIONS FOR AMENDMENTS TO SITE PLANS, LICENCES OR PERMITS 
 0.7  (1)  An applicant for an amendment of a licence, permit or site plan under section 13, 13.1, 13.2, 30.1 or 37.2 of the 
Act shall include the following information on the form titled “Amendment Form”, dated August 2020, that is available on 
the website of the Government of Ontario Central Forms Repository: 
 1. A description of the proposed amendment and the reasons for the amendment. 
 2. A sketch or a draft amended site plan showing the proposed amendment. 
 (2)  If an application relates to a significant change to the operation or rehabilitation of the site, the applicant shall serve the 
form referred to in subsection (1) by registered mail, courier or personal service on any person identified by the Ministry. 
 (3)  A person notified under subsection (2) shall send any comment on the application to the applicant and the Ministry 
within 30 days after receiving the notification. 
 (4)  After the proposed amendment is approved, the licensee or permittee shall attach a schedule to the amended site plan 
that describes the amendment and sets out the date the amendment was approved by the Minister. 
 0.8  (1)  An applicant for an amendment of a licence, aggregate permit or site plan under sections 0.9 or 0.10 shall prepare 
a site plan and shall provide such technical reports and information as are required under “Aggregate Resources of Ontario: 
Amendment Standards”, dated August 2020, published by the Ministry. 
 (2)  The site plan, technical reports and information shall be prepared in accordance with the standards for how such 
documents shall be prepared set out in “Aggregate Resources of Ontario: Amendment Standards”. 
 0.9  (1)  An applicant for an amendment of a licence or site plan under section 13.1 of the Act or to amend an aggregate 
permit to lower the depth of extraction from above the water table to below the water table in that area shall follow the 
notification and consultation requirements set out in sections 0.3, 0.4 and 0.5, with necessary modifications. 
 (2)  Despite subsection (1), an applicant is not required to publish the notice in a newspaper or to post a sign in accordance 
with clauses 0.4 (1) (b) and (c), or hold a public information session in accordance with subsection 0.5 (3) if the existing 
licence, permit or site plan allows excavation below the water table in another area of the site. 
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 0.10  (1)  An applicant for an amendment of a licence or site plan under section 13.2 of the Act shall follow the notification 
and consultation requirements for an application for a licence set out in sections 0.3, 0.4 and 0.5, with necessary 
modifications. 
 (2)  Despite subsection (1), an applicant for an amendment described in that subsection is not required to comply with 
subsection 0.5 (9), (10), (11), (12) or (13). 
 0.11  (1)  Upon written request from the applicant, the Municipal Property Assessment Corporation shall give to the 
applicant such landowners’ names and addresses as the applicant may require for the purposes of complying with the 
notification requirements in clause 0.4 (1) (a) and subsections 0.4 (5) and 0.7 (2), and may impose reasonable licensing terms 
and fees. 
 (2)  The applicant shall collect and use information provided by the Municipal Property Assessment Corporation under 
subsection (1) solely for the purposes of complying with the notification requirements under clause 0.4 (1) (a) and 
subsections 0.4 (5) and 0.7 (2). 
 (3)  The applicant shall take all reasonable steps to ensure that any personal information collected under the notification 
and consultation procedures is retained, transferred and disposed of in a secure manner so as to protect the information 
against theft or loss or unauthorized use or disclosure. 
 (4)  The applicant shall immediately dispose of any personal information collected under subsection (1) when the 
notification and consultation requirements in sections 0.4 and 0.5 are fulfilled. 

CONDITIONS OF LICENCE AND PERMIT 
 0.12  (1)  The conditions set out in this section apply only to licences and permits that are issued on or after April 1, 2021. 
 (2)  A licence, aggregate permit or wayside permit is subject to the following conditions: 
 1. The licensee or permittee shall apply water or another provincially approved dust suppressant to internal haul roads 

and processing areas, as necessary to mitigate dust, if the pit or quarry is located within 1,000 metres of a sensitive 
receptor. 

 2. The licensee or permittee shall equip any processing equipment that creates dust with dust suppressing or collection 
devices if it is located within 300 metres of a sensitive receptor. 

 3. The licensee or permittee shall obtain an environmental compliance approval under the Environmental Protection Act 
where required to carry out operations at the pit or quarry. 

 4. The licensee or permittee shall obtain a permit to take water under the Ontario Water Resources Act where required to 
carry out operations at the pit or quarry. 

 (3)  A licence or aggregate permit is subject to the following conditions: 
 1. The licensee or permittee shall ensure that fuel storage tanks are installed and maintained in accordance with the 

Technical Standards and Safety Act, 2000. 
 2. The licensee or permittee shall ensure that a spill contingency plan is developed prior to any operation of the pit or 

quarry, and followed during the operations. 
 (4)  A Class B licence, wayside permit or aggregate permit is subject to the condition that the licensee or permittee must 
mitigate the amount of noise emitted at the source with appropriate noise attenuation devices and site design if there is a 
sensitive receptor situated, 
 (a) within 500 metres of the boundary of the site in the case of a Class B licence or an aggregate permit; or 
 (b) within 150 metres of the boundary of the site in the case of a wayside permit. 
 (5)  A licence, aggregate permit or wayside permit that authorizes blasting at the site is subject to the following conditions: 
 1. No blasting shall occur on a holiday, or between 6 p.m. and 8 a.m., unless the permittee holds an aggregate permit and 

there is no sensitive receptor located within 2,000 metres of the area in which the blasting takes place. 
 2. The licensee or permittee shall monitor all blasts for ground vibration and blast overpressure and prepare blast 

monitoring reports in accordance with provincial guidelines on limits on blast overpressure and ground vibration for 
blasting operations, unless the permittee holds an aggregate permit and there is no sensitive receptor located within 
500 metres of the area in which the blasting takes place. 

 3. The licensee or permittee shall retain the blast monitoring reports prepared under paragraph 2 for a period of seven 
years after each blast. 

 (6)  A licence is subject to the following condition: 
 1. The licensee shall mitigate the amount of dust generated at the site of the pit or quarry to minimize any off-site impact. 
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 (7)  An aggregate permit is subject to the following conditions: 
 1. The holder of an aggregate permit shall mitigate the amount of dust generated at the site of the pit or quarry to 

minimize any off-site impact, unless there is no sensitive receptor within 1,000 metres of the boundary of the site of 
the aggregate permit. 

 2. The holder of an aggregate permit shall obtain an approval under the Crown Forest Sustainability Act, 1994 where 
required to harvest any trees within the site of the pit or quarry. 

 (8)  A wayside permit is subject to the following condition: 
 1. The holder of a wayside permit shall mitigate the amount of dust generated at the site of the pit or quarry to minimize 

any off-site impact, unless there is no sensitive receptor within 300 metres of the boundary of the site of the wayside 
permit. 

 (9)  A licence or aggregate permit is subject to the condition that the licensee or permittee shall track and report the 
quantity of recycled aggregate removed from the site each month in an annual production report. 

CONTROL AND OPERATION OF PIT OR QUARRY 
 0.13  (1)  Unless otherwise provided on a site plan, a licensee or permittee shall ensure that the pit or quarry is in 
compliance with the following rules: 
 1. At each entrance to or exit from the site, a gate shall be erected and maintained. The gate shall not be composed of a 

single cable or chain. 
 2. All gates shall be kept closed when the site is not in operation. 
 3. Every entrance to or exit from the site shall provide a clear view of the highway in both directions for any vehicle 

exiting the site. 
 4. Topsoil shall be stripped sequentially before excavation activities begin. 
 5. All trees that are within five metres of the excavation face and within the area to be excavated shall be removed. 
 6. All topsoil and overburden stripped from the site shall be stored separately. 
 7. Adequate vegetation shall be established and maintained on all berms and stockpiles of topsoil or overburden to 

control erosion. 
 8. The site shall be kept in an orderly condition. 
 9. Excavation shall not occur within any setback or buffer area identified on the site plan, or within an area protected by 

the setback or buffer. 
 10. Excavation shall not occur within, 
 i. 15 metres from any part of the boundary of the site other than a part of the boundary described in subparagraph ii, 
 ii. 30 metres from any part of the boundary of the site that abuts, 
 A. the highway, 
 B. land that is used for residential purposes at the time the licence or permit is issued, or 
 C. land that is restricted to residential use by a zoning by-law in place when the licence or permit is issued, or 
 iii. 30 metres from any body of water that is not the result of excavation below the water table. 
 11. Except for material in a berm, no aggregate or overburden may be moved from the setback areas identified in 

paragraphs 9 and 10. 
 12. All excavation faces shall be stabilized to prevent erosion into the setback areas identified in paragraphs 9 and 10. 
 13. A stockpile of aggregate, topsoil or overburden, a processing plant or area or a building or structure shall not be 

located within, 
 i. 30 metres from any part of the boundary of the site other than a part of the boundary described in subparagraph ii,  
 ii. 90 metres from any part of the boundary of the site that abuts, 
 A. land that is used for residential purposes at the time the licence or permit is issued, or 
 B. land that is restricted to residential use by a zoning by-law in place when the licence or permit is issued. 
 14. Despite paragraph 13, a berm intended to screen adjoining lands from the operation of the site may be located within 

the areas identified in subparagraphs 13 i and ii. 
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 15. With respect to licences issued under section 71 of the Act, paragraph 13 does not apply with respect to any stockpile, 
processing plant, building or structure the location of which was in accordance with the laws and by-laws in force 
before May 1, 1997, except in so far as that section applies to the extension of any building or structure. 

 16. All berms shall be located at least three metres away from the boundary of the site. 
 17. No topsoil shall be removed from the site. 
 18. All topsoil and overburden stripped for the purpose of operating the site shall be used in the rehabilitation of the site. 
 19. The final rehabilitation of a site shall ensure that, 
 i. all excavation faces of a pit have a slope that is at least three horizontal metres for every vertical metre, and 
 ii. all excavation faces of a quarry have a slope that is at least two horizontal metres for every vertical metre. 
 20. With respect to licences issued under section 71 of the Act, paragraph 19 does not apply with respect to any excavation 

face that was rehabilitated to a state which satisfied the requirements of the laws and by-laws in force at the time for 
the final rehabilitation of that excavation face. 

 21. During rehabilitation, adequate vegetation shall be established and maintained to control erosion of any topsoil or 
overburden replaced on the site. 

 22. Rehabilitation of a pit or quarry shall ensure that there is adequate drainage and vegetation at the site and that any 
compaction of the site is alleviated. 

 23. No blasting shall occur on a holiday or between 6 p.m. and 8 a.m. 
 24. Scrap may only be stored on site on a temporary basis and shall be removed from the site on an ongoing basis. 
 25. A scrap storage area shall not be located within 30 metres of a body of water or of the boundary of the site. 
 (2)  For the purpose of this section, “scrap” includes refuse, debris, scrap metal, lumber, and discarded machinery, 
equipment and motor vehicles. 
 (3)  Unless otherwise provided on a site plan, a licensee shall ensure that, 
 (a) a fence of at least 1.2 metres in height is erected and maintained along the boundary of the site; and 
 (b) a sign of at least 0.5 metres by 0.5 metres in size is erected and maintained at the main entrance to and exit from the 

site that says in legible words “This site is licensed under the Aggregate Resources Act licence #”. 
 (4)  Unless otherwise provided on a site plan, the holder of an aggregate permit shall visibly demarcate and maintain the 
boundary of the site. 
 (5)  Despite any restrictions to the hours of operation on a site plan, a person may operate a pit or quarry at any time to 
respond to an emergency. 
 (2)  Subsection 0.13 (1) of the Regulation, as made by subsection (1), is amended by adding the following 
paragraphs: 
 26. Only scrap generated directly as a result of the aggregate operation may be stored on the site. 
 27. All fluid shall be drained from any discarded equipment, machinery or motor vehicle prior to storage and disposed of 

in accordance with the Environmental Protection Act. 
 28. A licensee or permittee shall take all reasonable measures to prevent fly rock from leaving the site during blasting if a 

sensitive receptor is located within 500 metres of the boundary of the site. 
 29. Recyclable asphalt shall not be stored within 30 metres of a body of water or within two metres of the groundwater 

table. 
 30. Recyclable asphalt and recyclable concrete shall not be stored on a site where the site plan does not permit processing 

of materials. 
 31. Rebar or other structural metal shall be separated from recyclable aggregate material during processing. 
 32. Recycling activities on the site shall not interfere with the operational phases of the site or with the rehabilitation of the 

site. 
 (3)  Subsection 0.13 (4) of the Regulation, as made by subsection (1), is revoked and the following substituted: 
 (4)  Unless otherwise provided on a site plan, the holder of an aggregate permit shall visibly demarcate and maintain the 
boundary of the site and prohibit unauthorized entry in accordance with the Trespass to Property Act. 
 3.  Section 1 of the Regulation is revoked and the following substituted: 



2378	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 1566

REPORTS 
 1.  (1)  Every licensee and every holder of an aggregate permit shall file with the Trust, on or before January 31, an annual 
production report setting out the quantity and type of aggregate removed from a site in each month of the previous year. 
 (2)  A licensee or holder of an aggregate permit shall include the quantity of recycled aggregate removed from a site each 
month in an annual production report filed under subsection (1) if it is a condition of the licence or aggregate permit or a 
requirement of the site plan that the licensee or permittee report on or track the amount of recycled aggregate removed from 
the site. 
 1.1  (1)  The annual compliance reports that are required to be submitted under sections 15.1 and 40.1 of the Act shall be 
submitted on or before September 30 of each year on the form titled “Compliance Assessment Report”, dated August 2020, 
that is available on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository. 
 (2)  A licensee or holder of an aggregate permit shall send a copy of the annual compliance report to the local municipality 
in which the pit or quarry is located and to any applicable upper-tier municipality. 
 (3)  A licensee or holder of an aggregate permit shall conduct an assessment of the conditions of the site between April 1 
and September 15 of the year in question for the purpose of completing the annual compliance report. 
 (4)  An annual compliance report shall accurately reflect the conditions of the site at the time of the assessment and shall 
include, 
 (a) a description of any contravention of the Act, the regulations, the site plan or the conditions of the licence or aggregate 

permit and a sketch showing the area of the pit or quarry affected by the contravention; and 
 (b) the status of excavation and progressive rehabilitation in the previous year or during the lifetime of the pit or quarry. 
 1.2  Before the expiry of a wayside permit, the holder of the wayside permit shall report to the Ministry and to the Trust the 
total amount of aggregate that was removed from the pit or quarry under the permit. 
 1.3  Upon request from the Minister, the holder of the wayside permit shall submit to the Ministry, 
 (a) a report on the site conditions; and 
 (b) a report describing how the site has been operated in accordance with the Act, the site plan or the conditions of the 

permit. 
 4.  The Regulation is amended by adding the following heading before section 2: 

FEES AND ROYALTIES 
 5.  The Regulation is amended by adding the following sections: 
 4.2  (1)  The following application fee is payable under subsection 7 (4) of the Act by a person who applies for a licence: 
 1. $1,000 for a Class A licence. 
 2. $500 for a Class B licence. 
 (2)  The following application fee is payable by a licensee who applies to amend a site plan under subsection 13 (3) of the 
Act or section 13.1 or 13.2 of the Act: 
 1. $500 for a Class A licence. 
 2. $200 for a Class B licence. 
 (3)  Despite subsection (2), the application fee prescribed under that subsection is not payable in respect of an application 
to amend a site plan made under section 13 of the Act that does not relate to a significant change to the operation or 
rehabilitation of the site. 
 (4)  The following application fee is payable under subsection 18 (2) of the Act by a person who applies to transfer a 
licence: 
 1. $500 for a Class A licence. 
 2. $300 for a Class B licence. 
 (5)  An application fee of $500 is payable under subsection 34 (6.4) of the Act by a person who applies for an aggregate 
permit. 
 (6)  An application fee of $300 is payable under subsection 41 (3) of the Act by a person who applies to transfer an 
aggregate permit. 
 4.3  The holder of a wayside permit, other than the Crown, shall pay a rehabilitation security payment upon issuance of the 
permit of 8 cents for every tonne of aggregate the permittee is authorized to remove. 
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 6.  The Regulation is amended by adding the following heading before section 5: 

REGION-SPECIFIC RULES AND DESIGNATIONS OF PARTS OF ONTARIO 
 7.  Subsection 6 (1) of the Regulation is amended by striking out “under the Act” at the end and substituting “under 
subsection 5 (2) of the Act”. 
 8.  Section 7 of the Regulation is revoked. 
 9.  Section 7.1 of the Regulation is revoked. 
 10.  The Regulation is amended by adding the following sections: 

AMENDMENTS TO SITE PLANS WITHOUT MINISTER APPROVAL UNDER SUBSECTIONS 13 (3.2) AND 37.2 (5) OF ACT 
 7.2  (1)  For the purposes of subsections 13 (3.2) and 37.2 (5) of the Act and subject to subsections (2) and (3), the 
following amendments to a site plan are prescribed as the amendments that the licensee or holder of an aggregate permit may 
make to a site plan without the approval of the Minister: 
 1. An amendment to a site plan to update the name and contact information of the licensee or permittee following a 

transfer of the licence under section 18 of the Act or a transfer of the permit under section 41 of the Act. 
 2. An amendment to a site plan to change the type of fencing. 
 3. An amendment to a site plan to add any of the following to an area of the site other than an area within a setback or 

buffer or within an area protected by the setback or buffer: 
 i. In the case of a licence, a temporary building or structure that is required for a purpose incidental to the operation 

of the pit or quarry and that will be removed prior to the surrender of the licence. 
 ii. A scrap storage area that is no larger than 300 square metres, except if a scrap storage area already exists on the 

site. 
 iii. A stockpile of aggregate, topsoil, overburden or recycled material. 
 iv. An internal haul road located entirely within the licence or permit boundary and outside of the setback area 

identified in paragraph 13 of subsection 0.13 (1), except an internal haul road that would create a new entrance or 
exit to the site. 

 4. If a site plan shows any of the following as being located in an area of the site that is not within a setback or buffer or 
within an area protected by the setback or buffer, an amendment to the site plan to remove it from the site or to move it 
to another location on the site that is also not within a setback or buffer or within an area protected by the setback or 
buffer: 

 i. In the case of a licence, a temporary building or structure that is required for a purpose incidental to the operation 
of a pit or quarry. 

 ii. A scrap storage area. 
 iii. A stockpile of aggregate, topsoil, overburden or recycled material, except a stockpile that is required to remain at 

its existing location for the purpose of screening adjoining lands from the operation of the site. 
 iv. An internal haul road, except a relocation of an internal haul road that would create a new entrance or exit to the 

site. 
 5. An amendment to a site plan to add a provision that would allow aggregates from outside the site to be imported onto 

the site if the following rules are respected by the operator and are added to the site plan by the licensee or permittee: 
 i. All imported aggregate shall be used solely for the purpose of blending with onsite material for resale. 
 ii. The quantity of imported aggregate removed from the site each year shall be tracked and reported on the return 

made under section 14.1 of the Act or subsection 46 (2) of the Act. 
 iii. The quantity of imported aggregate removed from the site each year shall count toward the total amount of 

aggregate that the licensee or permittee is entitled to remove from the site under the licence or permit. 
 (2)  An amendment described under subsection (1) shall not be made by a licensee or permittee if the amendment, 
 (a) would conflict with the Act, the regulations, any other Act or regulation or any licence, permit or approval issued 

under the Act, the regulations or any other Act or regulation; 
 (b) would conflict with any condition of the licence or permit; 
 (c) would affect any provision or restriction on the site plan that was added to the site plan, 
 (i) to address comments submitted during the licence or permit application process, or 
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 (ii) by an amendment required by the Minister under clause 13 (1) (b) or 37.2 (1) (b) of the Act; 
 (d) would affect the approved progressive or final rehabilitation of the site; or 
 (e) in the case of a pit or quarry that is located within an area of development control under the Niagara Escarpment 

Planning and Development Act, has not been approved by a development permit or exempted from a development 
permit under that Act. 

 (3)  If a licensee or permittee amends a site plan to add to the site or relocate on the site a building, structure, scrap storage 
area, stockpile or internal haul road described in paragraph 3 or 4 of subsection (1), the licensee or permittee shall also add a 
provision to the site plan indicating that the location of the building, structure, scrap storage area, stockpile or internal haul 
road is restricted to an area of the site that is not within a setback or buffer or within an area protected by the setback or 
buffer. 
 (4)  For greater certainty, an amendment made under paragraphs 3 and 4 of subsection (1) does not authorize the 
importation of topsoil or recycled material. 
 7.3  A licensee or the holder of an aggregate permit may not make an amendment to a site plan described in section 7.2 if 
the licensee or permittee has failed to, 
 (a) pay an annual licence fee, annual permit fee or a royalty prescribed under section 2, 2.2 or 4; 
 (b) submit an annual production report to the Trust in accordance with section 1; or 
 (c) submit an annual compliance report as required under subsection 15.1 (1) or 40.1 (1) of the Act in any of the previous 

five years. 
 7.4  (1)  A licensee or holder of an aggregate permit who wishes to make an amendment to a site plan described under 
section 7.2 shall submit to the Minister the amended site plan or the amended pages of the site plan, together with, 

(a) the form titled “Amendment Without Approval Form”, dated August 2020, that is available on the website of 
the Government of Ontario Central Forms Repository and that includes a description of the amendment and the 
reasons for the amendment; and 

 (b) a schedule to be attached to the site plan that describes the amendment and sets out the date the amendment is 
submitted to the Ministry. 

 (2)  After the licensee or permittee receives confirmation from the Minister that he or she has received the amended site 
plan, the licensee or permittee shall send a revised copy of the site plan incorporating the amendment to, 
 (a) the local municipality in which the pit or quarry is located and to any applicable upper-tier municipality; and 
 (b) if the pit or quarry is located within an area of development control under the Niagara Escarpment Planning and 

Development Act, the Niagara Escarpment Commission. 
 7.5  A licensee or holder of an aggregate permit who submits an amendment to a site plan described in section 7.2 to the 
Minister shall not carry out any of the changes to the site that are described in the amendment until the licensee or permittee 
has received confirmation from the Ministry that it has received the amended site plan. 
 7.6  (1)  A licensee or holder of an aggregate permit who submits an amendment to a site plan described in section 7.2 to 
the Minister shall keep a record of the amendment in accordance with subsection 62 (1) of the Act, and shall include in the 
record evidence that all of the requirements of this Regulation relating to the amendment have been met. 
 (2)  The record referred to in subsection (1) shall be kept for a period of seven years after the day of the submission of the 
amendment to the Minister. 

EXCEPTIONS TO SUBSECTIONS 7 (1.1) AND 34 (1.1) OF THE ACT 
 7.7  For the purposes of subsections 7 (1.1) and 34 (1.1) of the Act, a person may operate a pit or quarry without a licence 
or aggregate permit if, 
 (a) the person is a public authority or would operate on behalf of a public authority; 
 (b) the pit or quarry is located entirely within the limits of a right of way of a highway; and 
 (c) all excavation is carried out for the purpose of road construction or road maintenance. 
 7.8  (1)  For the purposes of subsection 7 (1.1) of the Act, a person who meets the qualifications set out in subsection (2) 
may operate a pit described in subsections (3) and (4) in accordance with the terms and conditions set out in subsections (5) 
to (10). 
 (2)  A person may operate a pit under this section if the person is, 
 (a) an individual who is the registered owner of the land on which the pit is located and is operating the pit to produce 

aggregate exclusively for his or her own use; or 
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 (b) a farming business within the meaning of the Farm Registration and Farm Organizations Funding Act, 1993 that, 
 (i) is the registered owner of the land on which the pit is located, or 
 (ii) has the express written consent of the registered owner of the land to operate the pit. 
 (3)  No part of a pit operated under this section shall be located, 
 (a) within a Wellhead Protection Area-A or Wellhead Protection Area-B identified in accordance with the rules made 

under section 107 of the Clean Water Act, 2006; 
 (b) in an area in which development is prohibited or regulated by a regulation under the Conservation Authorities Act, 

unless written approval is obtained from the conservation authority prohibiting or regulating development in the area; 
 (c) on a property or a site upon which another pit is currently registered or on a site upon which another pit has previously 

been registered with the Minister in accordance with subsection (5); 
 (d) within 15 metres of any plugged well or 30 metres of any unplugged well that is subject to the Oil, Gas and Salt 

Resources Act; 
 (e) within 30 metres of, 
 (i) any boundary of the property on which the pit is located, 
 (ii) any lake, pond, river, stream or spring, or 
 (iii) any septic system or water well; or 
 (f) within 90 metres of, 
 (i) any boundary of the property which abuts land that is zoned to allow for residential use, or 
 (ii) any sensitive receptor. 
 (4)  In the case of a pit operated by a farming business under this section, the property on which the pit is located must be 
used for farm purposes while the pit is in operation. 
 (5)  A person described in subsection (2) who wishes to operate a pit under this section shall, before beginning operations, 
register the pit with the Minister on the form titled “Registration of Activities under the Aggregate Resources Act Form”, 
dated August 2020, that is available on the website of the Government of Ontario Central Forms Repository, and send a copy 
of the registration to, 
 (a) the clerk of the local municipality in which the pit is located; and 
 (b) if the pit is also located within an upper-tier municipality, the clerk of that municipality. 
 (6)  The operator of a pit under this section shall operate the pit for no more than three years after the date the pit is 
registered with the Minister under subsection (5). 
 (7)  The individual or farming business that operates a pit under this section shall ensure that the pit is operated in 
accordance with the following rules: 
 1. No blasting, crushing, screening or washing of aggregate shall be carried out on the site. 
 2. The total amount of aggregate excavated at the pit shall not exceed the following amount during the time the pit is 

being operated: 
 i. 300 cubic metres, in the case of a pit operated by an individual, and 
 ii. 3,000 cubic metres, in the case of a pit operated by a farming business. 
 3. In the case of a pit operated by an individual, the surface area excavated for the pit shall be no more than 0.5 hectares. 
 4. The working face of the pit shall, 
 i. be sloped at the angle of repose, or 
 ii. have a vertical height of no more than 1.5 metres above the maximum reach of any equipment used as part of the 

excavation. 
 5. No aggregate excavated at the pit shall be, 
 i. removed from the property on which the pit is located unless it is moved to, 
 A. in the case of a pit operated by an individual, another property owned by the same individual and that is an 

adjoining property or is separated from the property on which it is currently located only by a highway, or 
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 B. in the case of a pit operated by a farming business, another property owned or leased by the same farming 
business, or 

 ii. sold or traded to a third party by the operator or on the operator’s behalf. 
 6. No sediment resulting from the excavation of the pit shall be permitted to enter a lake, pond, river, stream, spring or 

wetland. 
 7. All excavations shall remain above the groundwater table. 
 8. Despite paragraph 7, if any excavation reaches the groundwater table, the following rules apply: 
 i. All excavation must immediately stop. 
 ii. The pit must be filled with material previously excavated from the pit to at least 1.5 metres above the 

groundwater table. 
 iii. All further excavations must occur at least 1.5 metres above the groundwater table. 
 (8)  Within four years after the date the pit is registered under subsection (5), the operator of the pit shall ensure that the 
site of the pit is rehabilitated in accordance with one of the following criteria: 
 1. The site of the pit is restored to the land use which occurred on the site immediately prior to the operation of the pit. 
 2. All excavation faces are sloped to three horizontal metres for every vertical metre or flatter, and vegetation is 

established at the site. 
 (9)  The operator of the pit shall keep the following records during the operation of the pit and for a period of seven years 
after the date on which rehabilitation of the pit is completed under subsection (8): 
 1. Copies of all the materials that were registered with the Minister under subsection (5). 
 2. Documentation demonstrating that all of the requirements of this section have been satisfied. 
 3. Detailed records of the quantity and type of material removed from the pit. 
 (10)  The operator of the pit shall ensure that the records referred to in subsection (9) are produced for an inspector upon 
request. 
 (11)  For greater certainty, for the purposes of section 66 of the Act, this section does not deal with the same subject matter 
as a municipal by-law respecting any aspect of the operation of the pit. 
 11.  The Regulation is amended by adding the following sections: 

MISCELLANEOUS 
 9.  The site plan on record in the Ministry office as the site plan most recently approved by the Minister or submitted to the 
Minister under subsection 13 (3.2) or 37.2 (5) of the Act shall prevail over any conflicting site plan. 
 10.  For an aggregate permit issued on or after April 1, 2021 to excavate from land under water, the holder of the permit 
shall keep a daily record of the following: 
 1. The date and time of excavation. 
 2. The direction of prevailing winds and currents at the time of excavation. 
 3. The location of the dredging equipment during excavation and depth of water at the site of excavation. 
 4. The tonnage excavated. 
 5. The turbidity and current measurement. 
 6. The signature of the site operator. 
 12.  The Regulation is amended by adding the following section: 
 11.  (1)  For the purposes of section 62.1 of the Act, notice of a change of contact information shall be given in writing to 
the Ministry and the Trust. 
 (2)  An email address that a licensee or permittee has provided to the Ministry is prescribed as contact information for the 
purposes of section 62.1 of the Act. 
 13.  The Regulation is amended by adding the following section: 
 12.  (1)  If service of a document referred to in this Regulation is made by registered mail or courier, notice is deemed to be 
made on the fifth day after the notice is mailed or received by a courier for delivery. 
 (2)  If service of a document is made by electronic mail, notice is deemed to be made on the day after the electronic mail is 
sent. 
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Commencement 

 14.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the later of September 1, 2020 and the 
day it is filed. 
 (2)  Subsection 2 (1) and sections 3, 8, 11 and 13 come into force on April 1, 2021. 
 (3)  Subsections 2 (2) and (3) come into force on January 1, 2022. 
 

37/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 466/20
pris en vertu de la

LOI SUR LES RESSOURCES EN AGRÉGATS

pris le 27 août 2020
déposé le 27 août 2020

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020

modifiant le Règl. de l’Ont. 244/97
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

1. Le Règlement de l’Ontario 244/97 est modifié par adjonction de l’article suivant :

DÉFINITIONS

0.1 (1) Pour l’application de la définition de «agrégats» au paragraphe 1 (1) de la Loi, les roches sont prescrites comme 
matières, sauf les minerais de métal, l’andalousite, l’amiante, la barytine, le charbon, le diamant, le graphite, le gypse, le 
kaolin, la kyanite, la lépidolite, la magnésite, le mica, la syénite néphélinique, la pétalite, la phosphorite, le sel, la sillimanite, 
le spodumène, le talc ou la wollastonite. 

(2) Pour l’application de la Loi, «sous la nappe phréatique» s’entend de ce qui suit :
a) à 1,5 mètre ou moins au-dessus du point le plus élevé de la nappe phréatique souterraine prévue, dans le cas d’un puits

d’excavation;
b) à deux mètres ou moins au-dessus du point le plus élevé de la nappe phréatique souterraine prévue, dans le cas d’une

carrière.
(3) La définition qui suit s’applique au présent règlement.

«récepteur sensible» S’entend de ce qui suit :
a) une école ou un centre de garde;
b) une résidence ou un établissement où au moins une personne dort, notamment un foyer de soins de longue durée, un

hôpital, un parc à roulottes ou un terrain de camping.
2. (1) Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants :

DEMANDES DE PERMIS ET DE LICENCES (Y COMPRIS LES EXIGENCES EN MATIÈRE D’AVIS ET DE CONSULTATION)
0.2 (1) L’auteur d’une demande de permis, de licence d’extraction d’agrégats ou de licence d’exploitation en bordure d’un 

chemin doit préparer un plan d’implantation.
(2) Le plan d’implantation est préparé conformément aux normes de préparation d’un tel plan énoncées dans le document 

intitulé Ressources en agrégats de l’Ontario : normes relatives aux plans d’implantation, daté d’août 2020 et publié par le 
ministère.

(3) Le plan d’implantation accompagnant une demande de permis de catégorie A ou une demande de licence d’extraction 
d’agrégats qui autoriserait l’excavation ou l’enlèvement de plus de 20 000 tonnes d’agrégats ou de sol arable du lieu par 
année est préparé sous la direction de l’une ou l’autre des personnes suivantes et, s’il y a lieu, est certifié par cette personne :

a) un ingénieur membre de l’Ordre des ingénieurs de l’Ontario;
b) un arpenteur-géomètre membre de l’Ordre des arpenteurs-géomètres de l’Ontario;
c) un architecte-paysagiste membre de l’Association des architectes-paysagistes de l’Ontario;
d) un géoscientifique professionnel inscrit auprès de l’Ordre des géoscientifiques professionnels de l’Ontario;
e) un planificateur professionnel certifié membre de l’Institut des planificateurs professionnels de l’Ontario;
f) toute autre personne qui est compétente aux fins du présent article et qui est approuvée par écrit par le ministère.

(4) L’auteur d’une demande de permis, de licence d’extraction d’agrégats ou de licence d’exploitation en bordure d’un 
chemin fournit les rapports techniques et les renseignements exigés en application du document intitulé Ressources en 
agrégats de l’Ontario : normes relatives aux rapports techniques et aux renseignements, daté d’août 2020 et publié par le
ministère.
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(5) Les rapports techniques et les renseignements sont préparés conformément aux normes de préparation de tels rapports 
et renseignements énoncées dans le document intitulé Ressources en agrégats de l’Ontario : normes relatives aux rapports
techniques et aux renseignements.
0.3 (1) Dans les 25 jours suivant la réception de l’une ou l’autre des demandes suivantes, le ministre établit si la demande 

est complète ou non et envoie à l’auteur de la demande un avis de sa décision :
1. Une demande de permis, de licence d’extraction d’agrégats ou de licence d’exploitation en bordure d’un chemin.
2. Une demande de modification d’un permis ou d’un plan d’implantation visée à l’article 13.1 ou 13.2 de la Loi.
3. Une demande de modification d’une licence d’extraction d’agrégats ou d’un plan d’implantation pour abaisser la

profondeur d’extraction, passant d’au-dessus de la nappe phréatique à sous la nappe phréatique dans la région
concernée.

(2) Une fois qu’il a reçu l’avis du ministre indiquant que sa demande est complète, l’auteur de la demande de permis ou de
licence d’extraction d’agrégats peut procéder aux formalités en matière d’avis et de consultation énoncées aux articles 0.4 et 
0.5.

(3) Si l’auteur de la demande de licence d’exploitation en bordure d’un chemin a rempli les formalités en matière d’avis et 
de consultation énoncées aux articles 0.4 et 0.5 dans les 30 mois précédant la réception de l’avis du ministre indiquant que la 
demande est complète, l’auteur de la demande n’est pas tenu de remplir ces formalités de nouveau après avoir reçu l’avis.
0.4 (1) L’auteur d’une demande de permis ou de licence d’extraction d’agrégats donne avis de la demande au moyen du 

formulaire intitulé «Formulaire d’avis public de demande», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire 
central des formulaires du gouvernement de l’Ontario au moyen de toutes les méthodes suivantes :

a) signification d’une copie de l’avis par courrier recommandé, par messagerie ou par signification à personne aux
propriétaires des biens-fonds situés dans un rayon de 120 mètres de la limite du puits d’extraction ou de la carrière
envisagé;

b) publication de l’avis :
(i) soit en anglais dans un journal généralement lu dans la région du puits d’extraction ou de la carrière envisagé,

(ii) soit en français dans un journal de langue française généralement lu dans la région du puits d’extraction ou de la 
carrière envisagé, si le puits d’extraction ou la carrière est situé dans une région désignée à l’annexe de la Loi sur 
les services en français,

(iii) s’il n’y a aucun journal à grande diffusion dans cette région, sur un site d’actualités en ligne permettant de donner 
un avis raisonnable de la demande au public dans la région;

c) affichage de l’avis sur un panneau mesurant au moins un mètre sur un mètre, installé à la limite du puits d’extraction
ou de la carrière envisagé de sorte que le public puisse bien le voir.

(2) L’alinéa (1) b) ne s’applique pas à une demande de licence d’extraction d’agrégats si le puits d’extraction ou la carrière 
envisagé est situé dans une région éloignée.

(3) L’alinéa (1) c) ne s’applique pas à une demande de licence d’extraction d’agrégats.
(4) L’avis de demande visé au paragraphe (1) comprend les renseignements suivants :
1. Le nom et les coordonnées de l’auteur de la demande.
2. L’emplacement du puits d’extraction ou de la carrière envisagé.
3. Le type d’approbation demandé.
4. La nature de l’activité envisagée, à savoir si la demande concerne un puits d’extraction ou une carrière et si

l’excavation serait au-dessus de la nappe phréatique ou sous celle-ci.
5. La superficie de la zone qui serait visée par le permis ou la licence.
6. Le nombre maximal de tonnes d’agrégats qu’il est envisagé d’enlever du lieu annuellement.
7. Les heures auxquelles le public peut examiner la demande et comment ce faire en application de l’alinéa 0.5 (2) b) et

les détails concernant la séance d’information publique visée au paragraphe 0.5 (3).
(5) L’auteur d’une demande de licence d’exploitation en bordure d’un chemin donne avis de la demande au moyen du 

formulaire intitulé «Formulaire d’avis public de demande», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire 
central des formulaires du gouvernement de l’Ontario en l’envoyant par courrier recommandé ou messagerie ou par
signification à personne aux propriétaires des biens-fonds situés dans un rayon de 120 mètres de la limite du puits 
d’extraction ou de la carrière envisagé.

(6) L’avis de demande visé au paragraphe (5) comprend les renseignements suivants :



2386	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 1574

 1. Le nom et les coordonnées de l’auteur de la demande. 
 2. L’emplacement du puits d’extraction ou de la carrière envisagé. 
 3. La nature de l’activité envisagée, à savoir si la demande concerne un puits d’extraction ou une carrière et si 

l’excavation serait au-dessus de la nappe phréatique ou sous celle-ci. 
 4. Le ou les projets relevant d’une autorité publique pour lesquels les agrégats seraient utilisés. 
 5. Le type et la quantité d’agrégats exigés pour le ou les projets. 
 (7)  L’auteur d’une demande de permis, de licence d’extraction d’agrégats ou de licence d’exploitation en bordure d’un 
chemin envoie la demande, y compris le plan d’implantation et tous les rapports techniques, aux personnes, aux ministères, 
conseils, commissions ou organismes d’un gouvernement provincial ou du gouvernement fédéral, aux municipalités, aux 
offices de protection de la nature, aux exploitants de service public ou aux titulaires de permis d’aménagement forestier 
durable qui pourraient être concernés par la demande et qui sont mentionnés dans le document intitulé Ressources en 
agrégats de l’Ontario : normes de circulation publié par le ministère. 
 0.5  (1)   La période de consultation commence dès que l’auteur d’une demande a satisfait à toutes les exigences en matière 
d’avis énoncées à l’article 0.4. 
 (2)  L’auteur de la demande veille à ce que les conditions suivantes soient réunies : 
 a) le panneau visé à l’alinéa 0.4 (1) c) est maintenu pendant au moins 60 jours après le début de la période de 

consultation; 
 b) la demande, y compris le plan d’implantation et tous les rapports techniques, est mise à la disposition du public pour 

qu’il puisse en faire l’examen jusqu’à la fin de la période de consultation. 
 (3)  L’auteur d’une demande de permis ou de licence d’extraction d’agrégats tient, entre 10 et 50 jours après le début de la 
période de consultation, une séance d’information publique en personne, par téléphone ou par voie électronique afin de 
fournir des renseignements au public et de répondre aux questions concernant la demande. 
 (4)  Le paragraphe (3) ne s’applique pas à une demande de licence d’extraction d’agrégats si le puits d’extraction ou la 
carrière envisagé est situé dans une région éloignée. 
 (5)  La personne ou l’organisme qui désire présenter des commentaires concernant une demande doit les présenter par écrit 
à l’auteur de la demande et au ministère dans les 60 jours suivant le début de la période de consultation, dans le cas d’une 
demande de permis ou de licence d’extraction des agrégats, ou dans les 20 jours suivant le début de cette période, dans le cas 
d’une demande de licence d’exploitation en bordure d’un chemin. 
 (6)  L’auteur de la demande doit tenter de répondre aux commentaires reçus en application du paragraphe (5). 
 (7)  S’il a été répondu à tous les commentaires, l’auteur de la demande présente au ministère les renseignements et 
documents suivants : 
 1. Le nom du journal ou du site d’actualités en ligne qui a publié l’avis en application de l’alinéa 0.4 (1) b). 
 2. Une liste de toutes les personnes et de tous les organismes avisés en application de l’alinéa 0.4 (1) a) ou du paragraphe 

0.4 (5) ou (7). 
 3. Un résumé des commentaires présentés par une personne ou un organisme. 
 4. La confirmation écrite de toute personne ou de tout organisme qui a présenté des commentaires indiquant qu’une 

réponse aux commentaires a été obtenue. 
 5. Un résumé de la façon dont il a été répondu aux commentaires. 
 6. Un plan d’implantation modifié, des renseignements modifiés ou un complément d’information, selon les besoins. 
 (8)  S’il reste des commentaires en suspens concernant une demande de licence d’extraction d’agrégats ou de licence 
d’exploitation en bordure d’un chemin après que l’auteur de la demande a tenté d’y répondre en application du paragraphe 
(6), l’auteur de la demande remet au ministère les renseignements et documents suivants : 
 1. Le nom du journal ou du site d’actualités en ligne qui a publié l’avis en application de l’alinéa 0.4 (1) b). 
 2. Une liste des personnes et organismes avisés en application de l’alinéa 0.4 (1) a) ou du paragraphe 0.4 (5) ou (7). 
 3. Un résumé des commentaires présentés par une personne ou un organisme. 
 4. La confirmation écrite de toute personne qui a présenté des commentaires indiquant qu’une réponse aux commentaires 

a été obtenue. 
 5. Un résumé de la façon dont l’auteur de la demande a tenté de répondre aux commentaires. 
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 6. Un résumé des commentaires en suspens pour lesquels la confirmation écrite visée à la disposition 4 n’a pas été 
donnée. 

 7. La recommendation que l’auteur de la demande a faite afin de répondre aux commentaires en suspens. 
 8. Un plan d’implantation modifié, des renseignements modifiés ou un complément d’information, selon les besoins. 
 (9)  S’il reste des commentaires en suspens concernant une demande de permis après que l’auteur de la demande a tenté 
d’y répondre en application du paragraphe (6), l’auteur de la demande inclut les renseignements suivants sur le formulaire 
intitulé «Formulaire d’opposition», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire central des formulaires du 
gouvernement de l’Ontario, signifie le formulaire à toute personne qui a présenté des commentaires en application du 
paragraphe (5) et ne les a pas retirés, et envoie une copie du formulaire au ministère : 
 1. Un résumé des commentaires en suspens. 
 2. Un résumé des efforts faits par l’auteur de la demande pour répondre à ces commentaires. 
 3. La recommendation qu’a faite l’auteur de la demande pour répondre à ces commentaires. 
 (10)  Le formulaire d’opposition est signifié par courrier recommandé, messagerie ou remise à personne ou, si le 
destinataire y consent, par courrier électronique. 
 (11)  Toute personne ou tout organisme qui désire s’opposer à une demande de permis remplit le formulaire d’opposition 
qu’il a reçu en application du paragraphe (9), l’envoie dans les 20 jours suivant sa réception à l’auteur de la demande par 
courrier recommandé, messagerie ou remise à personne ou, si le destinataire y consent, par courrier électronique, et en envoie 
une copie au ministère. 
 (12)  Sont considérés comme retirés les commentaires concernant une demande de permis au sujet desquels aucun 
formulaire d’opposition n’a été rempli et envoyé à l’auteur de la demande conformément au paragraphe (11). 
 (13)  Après avoir reçu les formulaires d’opposition envoyés en application du paragraphe (11), l’auteur de la demande 
présente au ministère les renseignements et documents suivants : 
 1. Le nom du journal ou du site d’actualités en ligne qui a publié l’avis en application de l’alinéa 0.4 (1) b). 
 2. Une liste de toutes les personnes et de tous les organismes avisés en application de l’alinéa 0.4 (1) a) ou du paragraphe 

0.4 (5) ou (7). 
 3. Un résumé des oppositions présentées par une personne ou un organisme en application du paragraphe (11). 
 4. Un résumé des autres commentaires auxquels il a été répondu après qu’une personne ou un organisme a reçu 

signification du formulaire d’opposition visé au paragraphe (9). 
 5. Un plan d’implantation modifié, des renseignements modifiés ou un complément d’information, selon les besoins. 
 (14)  Si l’auteur de la demande de permis ne présente pas les renseignements exigés en application du paragraphe (7) ou 
(13) dans les deux ans suivant le début de la période de consultation, la demande est réputée retirée. 
 (15)  Si l’auteur d’une demande de licence d’extraction d’agrégats ne présente pas les renseignements exigés en application 
du paragraphe (7) ou (8) dans les six mois suivant le début de la période de consultation ou dans tout autre délai que permet 
le ministre, la demande est réputée retirée. 
 (16)  Dans les 40 jours suivant la réception des renseignements et documents présentés en application des paragraphes (7), 
(8) ou (13), les employés du ministère recommandent au ministre de prendre l’une ou l’autre des mesures suivantes : 
 a) renvoyer la demande de permis au Tribunal d’appel de l’aménagement local en vertu du paragraphe 11 (5) de la Loi; 
 b) approuver ou refuser la demande de permis en application du paragraphe 11 (9) de la Loi; 
 c) approuver ou refuser la demande de licence d’exploitation en bordure d’un chemin; 
 d) approuver ou refuser la demande de licence d’extraction d’agrégats. 
 0.6  (1)  Les paragraphes 0.2 (4) et (5) et les articles 0.3, 0.4 et 0.5 ne s’appliquent pas à une demande de licence 
d’extraction en vue d’extraire des agrégats d’un terrain immergé. 
 (2)  L’auteur d’une demande de licence d’extraction d’agrégats en vue d’extraire des agrégats d’un terrain immergé remet 
au ministre un plan personnalisé conformément à l’article 35.1 de la Loi. 

DEMANDES DE MODIFICATION DES PLANS D’IMPLANTATION, DES PERMIS OU DES LICENCES 
 0.7  (1)  L’auteur d’une demande de modification d’un permis, d’une licence ou d’un plan d’implantation visée à l’article 
13, 13.1, 13.2, 30.1 ou 37.2 de la Loi inclut les renseignements suivants sur le formulaire intitulé «Formulaire de 
modification», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire central des formulaires du gouvernement de 
l’Ontario : 
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 1. Une description de la modification envisagée et les motifs de la modification. 
 2. Un croquis ou une ébauche du plan d’implantion modifié montrant la modification envisagée. 
 (2)  Si la demande se rapporte à un changement important visant l’exploitation ou la réhabilitation du lieu, l’auteur de la 
demande signifie le formulaire mentionné au paragraphe (1) par courrier recommandé, messagerie ou remise à personne à 
toute personne désignée par le ministère. 
 (3)  La personne avisée en application du paragraphe (2) envoie tout commentaire concernant la demande à l’auteur de la 
demande et au ministère dans les 30 jours suivant la réception de l’avis. 
 (4)  Une fois que la modification proposée a été approuvée, le titulaire de permis ou le titulaire de licence joint une annexe 
au plan d’implantation modifié qui décrit la modification et indique la date à laquelle la modification a été approuvée par le 
ministre. 
 0.8  (1)  L’auteur d’une demande de modification d’un permis, d’une licence d’extraction d’agrégats ou d’un plan 
d’implantation visée aux articles 0.9 ou 0.10 prépare un plan d’implantation et fournit les rapports techniques et les 
renseignements exigés aux termes du document intitulé Ressources en agrégats de l’Ontario : normes relatives aux 
modifications, daté d’août 2020 et publié par le ministère. 
 (2)  Le plan d’implantation, les rapports techniques et les renseignements sont préparés conformément aux normes de 
préparation de tels documents énoncées dans le document intitulé Ressources en agrégats de l’Ontario : normes relatives aux 
modifications. 
 0.9  (1)  L’auteur d’une demande de modification d’un permis ou d’un plan d’implantation visée à l’article 13.1 de la Loi 
ou d’une demande de modification d’une licence d’extraction d’agrégats pour abaisser la profondeur d’extraction, passant 
d’au-dessus de la nappe phréatique à sous la nappe phréatique dans la région concernée, doit suivre les exigences en matière 
d’avis et de consultations énoncées aux articles 0.3, 0.4 et 0.5, avec les adaptations nécessaires. 
 (2)  Malgré le paragraphe (1), l’auteur de la demande n’est pas tenu de publier un avis dans un journal ou d’installer un 
panneau conformément aux alinéas 0.4 (1) b) et c), ni de tenir une séance d’information publique conformément au 
paragraphe 0.5 (3), si le permis, la licence ou le plan d’implantion existant permet des excavations sous la nappe phréatique 
dans une autre partie du lieu. 
 0.10  (1)  L’auteur d’une demande de modification d’un permis ou d’un plan d’implantation visée à l’article 13.2 de la Loi 
doit suivre les exigences en matière d’avis et de consultation qui s’appliquent à une demande de permis et qui sont énoncées 
aux articles 0.3, 0.4 et 0.5, avec les adaptations nécessaires. 
 (2)  Malgré le paragraphe (1), l’auteur de la demande de modification visée à ce paragraphe n’est pas tenu de se conformer 
au paragraphe 0.5 (9), (10), (11), (12) ou (13). 
 0.11  (1)  Si l’auteur de la demande en fait la demande par écrit, la Société d’évaluation foncière des municipalités lui 
donne le nom et l’adresse des propriétaires des biens-fonds dont il a besoin pour se conformer aux exigences en matière 
d’avis prévues à l’alinéa 0.4 (1) a) et aux paragraphes 0.4 (5) et 0.7 (2), et peut imposer des conditions et des droits 
raisonnables liés au permis. 
 (2)  L’auteur de la demande recueille et utilise les renseignements fournis par la Société d’évaluation foncière des 
municipalités en application du paragraphe (1) uniquement afin de se conformer aux exigences en matière d’avis prévues à 
l’alinéa 0.4 (1) a) et aux paragraphes 0.4 (5) et 0.7 (2). 
 (3)  L’auteur de la demande prend toutes les mesures raisonnables afin de veiller à ce que les renseignements personnels 
recueillis dans le cadre des formalités en matière d’avis et de consultation soient conservés, transférés et éliminés de façon 
sécuritaire afin d’éviter le vol ou la perte des renseignements, de même que leur utilisation ou leur divulgation sans 
autorisation. 
 (4)  L’auteur de la demande élimine immédiatement les renseignements personnels qu’il a recueillis en application du 
paragraphe (1) lorsqu’il est satisfait aux exigences en matière d’avis et de consultations énoncées aux articles 0.4 et 0.5. 

CONDITIONS DU PERMIS ET DE LA LICENCE 
 0.12  (1)  Les conditions énoncées au présent article s’appliquent uniquemement aux permis et licences délivrés le 1er avril 
2021 et après cette date. 
 (2)  Les permis, les licences d’extraction d’agrégats et les licences d’exploitation en bordure d’un chemin sont assortis des 
conditions suivantes : 
 1. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit asperger de l’eau ou appliquer un autre dépoussiérant approuvé par 

la province sur les chemins d’exploitation internes et les aires de traitement, dans la mesure nécessaire pour atténuer 
les poussières, si le puits d’excavation ou la carrière est situé dans un rayon de 1 000 mètres d’un récepteur sensible. 

 2. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit munir de dispositifs d’élimination des poussières ou de dispositifs 
capteurs de poussières tout matériel de traitement qui engendre des poussières et qui est situé dans un rayon de 300 
mètres d’un récepteur sensible. 
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 3. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit obtenir une autorisation environnementale prévue par la Loi sur la 
protection de l’environnement si elle est exigée pour exploiter le puits d’extraction ou la carrière. 

 4. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit obtenir un permis de prélèvement d’eau prévu par la Loi sur les 
ressources en eau de l’Ontario s’il est exigé pour exploiter le puits d’extraction ou la carrière. 

 (3)  Les permis et les licences d’extraction d’agrégats sont assortis des conditions suivantes : 
 1. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit veiller à ce que des réservoirs de stockage de combustibles soient 

installés et entretenus conformément à la Loi de 2000 sur les normes techniques et la sécurité. 
 2. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit veiller à ce qu’un plan d’urgence en cas de déversement soit 

élaboré avant toute exploitation du puits d’extraction ou de la carrière et à ce que ce plan soit suivi pendant 
l’exploitation. 

 (4)  Les permis de catégorie B, les licences d’exploitation en bordure d’un chemin et les licences d’extraction d’agrégats 
sont assortis de la condition selon laquelle leurs titulaires doivent atténuer le bruit émis à la source à l’aide de dispositifs 
d’atténuation du bruit appropriés et d’une conception appropriée du lieu si un récepteur sensible est situé : 
 a) dans un rayon de 500 mètres de la limite du lieu, dans le cas d’un permis de catégorie B ou d’une licence d’extraction 

d’agrégats; 
 b) dans un rayon de 150 mètres de la limite du lieu, dans le cas d’une licence d’exploitation en bordure d’un chemin. 
 (5)  Les permis, les licences d’extraction d’agrégats et les licences d’exploitation en bordure d’un chemin qui autorisent le 
dynamitage sur le lieu sont assortis des conditions suivantes : 
 1. Aucun dynamitage ne doit être effectué les jours fériés ou entre 18 h et 8 h, sauf si le titulaire de licence détient une 

licence d’extraction d’agrégats et qu’aucun récepteur sensible ne se trouve dans un rayon de 2 000 mètres de la zone 
où le dynamitage est effectué. 

 2. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit surveiller tous les dynamitages pour détecter les vibrations du sol et 
la surpression due au dynamitage et doit préparer des rapports de surveillance des dynamitages conformément aux 
lignes directrices provinciales sur les limites de dynamitage, de surpression et de vibrations du sol applicables aux 
activités de dynamitage, sauf si le titulaire de licence détient une licence d’extraction d’agrégats et qu’aucun récepteur 
sensible ne se trouve dans un rayon de 500 mètres de la zone où le dynamitage est effectué. 

 3. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit conserver les rapports de surveillance des dynamitages préparés en 
application de la disposition 2 pendant les sept ans qui suivent chaque dynamitage. 

 (6)  Les permis sont assortis de la condition suivante : 
 1. Le titulaire de permis doit atténuer la quantité de poussières émises au lieu du puits d’extraction ou de la carrière afin 

de réduire au minimum toute répercussion en dehors du lieu. 
 (7)  Les licences d’extraction d’agrégats sont assorties des conditions suivantes : 
 1. Le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats doit atténuer la quantité de poussières émises au lieu du puits 

d’extraction ou de la carrière afin de réduire au minimum toute répercussion en dehors du lieu, sauf si aucun récepteur 
sensible ne se trouve dans un rayon de 1 000 mètres de la limite du lieu visé par la licence. 

 2. Le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats doit obtenir une approbation prévue par la Loi de 1994 sur la 
durabilité des forêts de la Couronne si elle est exigée pour récolter des arbres dans les limites du lieu du puits 
d’extraction ou de la carrière. 

 (8)  Les licences d’exploitation en bordure d’un chemin sont assorties de la condition suivante : 
 1. Le titulaire d’une licence d’exploitation en bordure d’un chemin doit atténuer la quantité de poussières émises au lieu 

du puits d’extraction ou de la carrière afin de réduire au minimum toute répercussion en dehors du lieu, sauf si aucun 
récepteur sensible ne se trouve dans un rayon de 300 mètres de la limite du lieu visé par la licence d’exploitation en 
bordure d’un chemin. 

 (9)  Le permis ou la licence d’extraction d’agrégats est assorti d’une condition selon laquelle le titulaire de permis ou le 
titulaire de licence doit, dans un rapport annuel de production, consigner la quantité d’agrégats recyclés qui est enlevée du 
lieu chaque mois et en faire le suivi. 

CONTRÔLE ET EXPLOITATION DU PUITS D’EXTRACTION OU DE LA CARRIÈRE 
 0.13  (1)  Sauf disposition contraire d’un plan d’implantation, le titulaire de permis ou le titulaire de licence veille à ce que 
le puits d’extraction ou la carrière soit conforme aux règles suivantes : 
 1. Une barrière doit être érigée et entretenue à chaque entrée et sortie du lieu. Un simple câble ou une simple chaîne ne 

constitue pas une barrière. 
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 2. Toutes les barrières doivent rester fermées lorsque le lieu n’est pas exploité. 
 3. Chaque entrée et sortie du lieu doit offrir à tout véhicule qui sort du lieu une bonne visibilité de la voie publique dans 

les deux sens. 
 4. Le sol arable doit être enlevé du lieu de façon séquentielle avant que les activités d’excavation ne commencent. 
 5. Tous les arbres situés dans un rayon de cinq mètres de la paroi d’excavation et dans la zone visée par l’excavation 

doivent être enlevés. 
 6. Le sol arable et les morts-terrains enlevés du lieu doivent être entreposés séparément. 
 7. Une végétation adéquate doit être établie et entretenue sur toutes les bermes et tous les dépôts de sol arable ou de 

morts-terrains afin de contrôler l’érosion. 
 8. Le lieu doit être tenu en bon ordre. 
 9. L’excavation ne doit pas être effectuée dans toute zone de retrait ou toute zone tampon indiquée au plan d’implantation 

ou dans une partie protégée par la zone de retrait ou la zone tampon. 
 10. L’excavation ne doit pas être effectuée : 
 i. dans un rayon de 15 mètres de toute partie de la limite du lieu autre qu’une partie du lieu visée à la sous-

disposition ii, 
 ii. dans un rayon de 30 mètres de toute partie de la limite du lieu qui est attenante, selon le cas : 
 A. à la voie publique, 
 B. à un terrain qui est utilisé à des fins d’habitation lors de la délivrance du permis ou de la licence, 
 C. à un terrain qui est limité à des fins d’habitation par un règlement municipal de zonage qui est en vigueur 

lors de la délivrance du permis ou de la licence; 
 iii. dans un rayon de 30 mètres d’une étendue d’eau dont la formation ne découle pas d’excavations effectuées sous 

la nappe phréatique. 
 11. Sauf pour les matières dans une berme, aucuns agrégats ou morts-terrains ne peuvent être déplacés des zones de retrait 

indiquées aux dispositions 9 et 10. 
 12. Toutes les parois d’excavation doivent être stabilisées afin d’éviter l’érosion jusque dans les zones de retrait indiquées 

aux dispositions 9 et 10. 
 13. Aucun dépôt d’agrégats, de sol arable ou de morts-terrains, aucune installation ou zone de traitement, aucun bâtiment 

ni aucune structure, ne doivent être situés : 
 i. dans un rayon de 30 mètres de toute partie de la limite du lieu autre qu’une partie du lieu visée à la sous-

disposition ii, 
 ii. dans un rayon de 90 mètres de toute partie de la limite du lieu qui est attenante, selon le cas : 
 A. à un terrain qui est utilisé à des fins d’habitation lors de la délivrance du permis ou de la licence, 
 B. à un terrain qui est limité à des fins d’habitation par un règlement municipal de zonage qui est en vigueur 

lors de la délivrance du permis ou de la licence. 
 14. Malgré la disposition 13, une berme destinée à protéger des terrains contigus de l’exploitation du lieu peut être située 

dans les zones indiquées aux sous-dispositions 13 i et ii. 
 15. En ce qui concerne les permis délivrés en application de l’article 71 de la Loi, la disposition 13 ne s’applique pas à 

l’égard de tout dépôt d’agrégats, de toute installation de traitement, de tout bâtiment ou de toute structure dont 
l’emplacement était conforme aux lois et aux règlements municipaux en vigueur avant le 1er mai 1997, sauf dans la 
mesure où cet article s’applique au prolongement d’un bâtiment ou d’une structure. 

 16. Toutes les bermes doivent être situées à au moins trois mètres de la limite du lieu. 
 17. Aucun sol arable ne doit être enlevé du lieu. 
 18. Tout le sol arable et tous les morts-terrains enlevés aux fins de l’exploitation du lieu doivent servir à la réhabilitation 

de celui-ci. 
 19. La réhabilitation définitive d’un lieu doit être effectuée de façon à garantir ce qui suit : 
 i. toutes les parois d’excavation d’un puits d’extraction sont inclinées jusqu’à trois mètres au moins à l’horizontale 

pour chaque mètre à la verticale, 
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 ii. toutes les parois d’excavation d’une carrière sont inclinées jusqu’à deux mètres au moins à l’horizontale pour 
chaque mètre à la verticale. 

 20. En ce qui concerne les permis délivrés en application de l’article 71 de la Loi, la disposition 19 ne s’applique pas à 
l’égard de toute paroi d’excavation qui a été réhabilitée à un état qui satisfaisait aux exigences des lois et des 
règlements municipaux en vigueur au moment de la réhabilitation définitive de cette paroi. 

 21. Pendant la réhabilitation, une végétation adéquate doit être établie et entretenue afin de contrôler l’érosion du sol 
arable ou des mort-terrains remis sur le lieu. 

 22. La réhabilitation d’un puits d’extraction ou d’une carrière doit être effectuée de façon à assurer un drainage et une 
végétation adéquats dans le lieu et l’atténuation de tout compactage du lieu. 

 23. Aucun dynamitage ne doit être effectué les jours fériés ou entre 18 h et 8 h. 
 24. Les débris ne peuvent être entreposés sur le lieu que temporairement et doivent en être enlevés continuellement. 
 25. Aucune aire d’entreposage des débris ne doit être située dans un rayon de 30 mètres d’une étendue d’eau ou de la 

limite du lieu. 
 (2)  Pour l’application du présent article, «débris» s’entend notamment de déchets, de débris de ferraille et de bois d’oeuvre 
ainsi que de machines, d’équipements et de véhicules automobiles mis au rebut. 
 (3)  Sauf disposition contraire d’un plan d’implantation, le titulaire de permis veille à ce que les conditions suivantes soient 
réunies : 
 a) une clôture d’une hauteur d’au moins 1,2 mètre est érigée et entretenue le long de la limite du lieu; 
 b) un panneau mesurant au moins 0,5 mètre sur 0,5 mètre et sur lequel sont inscrits lisiblement les mots «Ce lieu est 

exploité aux termes du permis no # délivré en vertu de la Loi sur les ressources en agrégats» est érigé et entretenu à 
l’entrée et à la sortie principales du lieu. 

 (4)  Sauf disposition contraire d’un plan d’implantation, le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats établit 
visiblement et entretient les limites du lieu. 
 (5)  Malgré toute restriction sur les heures d’exploitation que prévoit un plan d’implantation, une personne peut exploiter 
un puits d’extraction ou une carrière à toute heure afin de répondre à une situation d’urgence. 
 (2)  Le paragraphe 0.13 (1) du Règlement, tel qu’il est pris par le paragraphe (1), est modifié par adjonction des 
dispositions suivantes : 
 26. Seuls les débris produits directement par suite de l’exploitation des agrégats peuvent être entreposés sur le lieu. 
 27. Tous les fluides doivent être évacués des équipements, des machines ou des véhicules automobiles mis au rebut avant 

l’entreposage de ceux-ci, puis éliminés conformément à la Loi sur la protection de l’environnement. 
 28. Le titulaire de permis ou le titulaire de licence prend toutes les mesures raisonnables pour empêcher la projection 

d’éclats de roche hors du lieu pendant le dynamitage si un récepteur sensible est situé dans un rayon de 500 mètres de 
la limite du lieu. 

 29. Aucun asphalte recyclable ne doit être entreposé dans un rayon de 30 mètres d’une étendue d’eau ou à deux mètres ou 
moins de la nappe phréatique. 

 30. Aucun asphalte recyclable ni béton recyclable ne doit être entreposé dans un lieu où le plan d’implantation ne permet 
pas le traitement de matières. 

 31. Les barres d’armature et autres charpentes métalliques doivent être séparées de l’agrégat recyclable pendant le 
traitement. 

 32. Les activités de recyclage exercées sur le lieu ne doivent pas entraver les phases d’exploitation du lieu ou la 
réhabilitation du lieu. 

(3)  Le paragraphe 0.13 (4) du Règlement, tel qu’il est pris par le paragraphe (1), est abrogé et remplacé par ce qui 
suit : 
 (4)  Sauf disposition contraire d’un plan d’implantation, le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats établit 
visiblement et entretient les limites du lieu et interdit l’entrée sans autorisation au lieu conformément à la Loi sur l’entrée 
sans autorisation. 
 3.  L’article 1 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 



2392	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 1580

RAPPORTS 
 1.  (1)  Chaque titulaire de permis et chaque titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats dépose auprès du Fonds, au plus 
tard le 31 janvier, un rapport annuel de production indiquant les quantités et les types d’agrégats enlevés d’un lieu chaque 
mois de l’année précédente. 
 (2)  Dans le rapport annuel de production déposé en application du paragraphe (1), le titulaire de permis ou le titulaire 
d’une licence d’extraction d’agrégats inclut les quantités mensuelles d’agrégats recyclés enlevées d’un lieu si le permis ou la 
licence est assorti d’une condition portant que le titulaire de permis ou le titulaire de licence doit consigner les quantités 
d’agrégats recyclés enlevées du lieu ou faire rapport à ce sujet, ou que le plan d’implantation comporte la même exigence. 
 1.1  (1)  Les rapports annuels sur la conformité qui doivent être présentés en application des articles 15.1 et 40.1 de la Loi 
le sont au plus tard le 30 septembre de chaque année au moyen du formulaire intitulé «Rapport d’évaluation de la 
conformité», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire central des formulaires du gouvernement de 
l’Ontario. 
 (2)  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats envoie une copie du rapport annuel sur la 
conformité à la municipalité locale dans laquelle le puits d’extraction ou la carrière est situé et à toute municipalité de palier 
supérieur concernée. 
 (3)  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats évalue l’état du lieu entre le 1er avril et le 15 
septembre de l’année en question afin de remplir le rapport annuel sur l’évaluation de la conformité. 
 (4)  Le rapport annuel sur la conformité reflète avec exactitude l’état du lieu au moment de l’évaluation et comprend ce qui 
suit : 
 a) une description de toute contravention à la Loi, aux règlements, au plan d’implantation ou aux conditions dont est 

assorti le permis ou la licence d’extraction d’agrégats, ainsi qu’un croquis de la partie du puits d’extraction ou de la 
carrière qui est touchée par la contravention; 

 b) l’état d’avancement de l’excavation et de la réhabilitation progressive au cours de l’année précédente ou tout au long 
de l’existence du puits d’excavation ou de la carrière; 

 1.2  Avant l’expiration d’une licence d’exploitation en bordure d’un chemin, son titulaire fait rapport au ministère et au 
Fonds de la quantité totale d’agrégats qui a été enlevée du puits d’extraction ou de la carrière conformément à la licence. 
 1.3  Sur demande du ministre, le titulaire d’une licence d’exploitation en bordure d’un chemin remet au ministère : 
 a) un rapport sur l’état du lieu; 
 b) un rapport faisant état de la façon dont le lieu a été exploité conformément à la Loi, au plan d’implantation ou aux 

conditions dont la licence est assortie. 
 4.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’intertitre suivant avant l’article 2 : 

DROITS ET REDEVANCES 
 5.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 
 4.2  (1)  En application du paragraphe 7 (4) de la Loi, l’auteur d’une demande de permis acquitte les droits relatifs à la 
demande suivants : 
 1. 1 000 $ pour un permis de catégorie A. 
 2. 500 $ pour un permis de catégorie B. 
 (2)  Le titulaire de permis qui présente une demande de modification d’un plan d’implantation en vertu du paragraphe 13 
(3) de la Loi ou de l’article 13.1 ou 13.2 de la Loi acquitte les droits relatifs à la demande suivants : 
 1. 500 $ pour un permis de catégorie A. 
 2. 200 $ pour un permis de catégorie B. 
 (3)  Malgré le paragraphe (2), les droits relatifs à la demande prescrits en application de ce paragraphe n’ont pas à être 
acquittés relativement à toute demande de modification d’un plan d’implantation présentée en vertu de l’article 13 de la Loi 
qui ne se rapporte pas à un changement important apporté à l’exploitation ou à la réhabilitation du lieu. 
 (4)  En application du paragraphe 18 (2) de la Loi, l’auteur d’une demande de transfert de permis acquitte les droits relatifs 
à la demande suivants : 
 1. 500 $ pour un permis de catégorie A. 
 2. 300 $ pour un permis de catégorie B. 
 (5)  En application du paragraphe 34 (6.4) de la Loi, l’auteur d’une demande de licence d’extraction d’agrégats acquitte des 
droits relatifs à la demande de 500 $. 
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 (6)  En application du paragraphe 41 (3) de la Loi, l’auteur d’une demande de transfert d’une licence d’extraction 
d’agrégats acquitte des droits relatifs à la demande de 300 $. 
 4.3  Au moment de la délivrance de la licence, le titulaire d’une licence d’exploitation en bordure d’un chemin, sauf s’il 
s’agit de la Couronne, acquitte un paiement à titre de cautionnement pour réhabilitation de 8 cents par tonne d’agrégats qu’il 
est autorisé à enlever. 
 6.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’intertitre suivant avant l’article 5 : 

RÈGLES SPÉCIFIQUES AUX RÉGIONS ET DÉSIGNATION DES RÉGIONS DE L’ONTARIO 
 7.  Le paragraphe 6 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «en vertu de la Loi» par «en vertu du 
paragraphe 5 (2) de la Loi» à la fin du paragraphe. 
 8.  L’article 7 du Règlement est abrogé. 
 9.  L’article 7.1 du Règlement est abrogé. 
 10.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 

MODIFICATION DES PLANS D’IMPLANTATION SANS L’APPROBATION DU MINISTRE EN VERTU DES PARAGRAPHES 13 (3.2) 
ET 37.2 (5) DE LA LOI 

 7.2  (1)  Pour l’application des paragraphes 13 (3.2) et 37.2 (5) de la Loi et sous réserve des paragraphes (2) et (3), les 
modifications suivantes d’un plan d’implantation sont prescrites comme modifications que le titulaire d’un permis ou le 
titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats peut apporter à un tel plan sans l’approbation du ministre : 
 1. La modification d’un plan d’implantation qui vise à mettre à jour le nom et les coordonnées du titulaire de permis ou 

du titulaire de licence après le transfert du permis en vertu de l’article 18 de la Loi ou le transfert de la licence en vertu 
de l’article 41 de la Loi. 

 2. La modification d’un plan d’implantation qui vise à changer le type de clôture. 
 3. La modification d’un plan d’implantation qui vise à ajouter l’un ou l’autre des éléments suivants à une partie du lieu 

autre qu’une partie située dans une zone de retrait ou une zone tampon ou dans une partie protégée par la zone de 
retrait ou la zone tampon : 

 i. Dans le cas d’un permis, un bâtiment temporaire ou une structure temporaire qui est exigé à une fin accessoire à 
l’exploitation du puits d’extraction ou de la carrière et qui sera enlevé avant la remise du permis. 

 ii. Une aire d’entreposage des débris dont la superficie ne dépasse pas 300 mètres carrés, sauf si une telle aire existe 
déjà sur le lieu. 

 iii. Un dépôt d’agrégats, de sol arable, de morts-terrains ou de matières recyclées. 
 iv. Un chemin d’exploitation interne situé entièrement dans les limites visées par le permis ou la licence et à 

l’extérieur de la zone de retrait indiquée à la disposition 13 du paragraphe 0.13 (1), sauf si ce chemin créerait une 
nouvelle entrée au lieu ou une nouvelle sortie de celui-ci. 

 4. Si le plan d’implantation montre que l’un ou l’autre des éléments suivants est situé dans une partie du lieu qui n’est pas 
située dans une zone de retrait ou une zone tampon ni dans une partie protégée par la zone de retrait ou la zone 
tampon, la modification du plan d’implantation qui vise à enlever l’élément du lieu ou à le déplacer dans une autre 
partie du lieu qui n’est pas située dans une zone de retrait ou une zone tampon ni dans une partie protégée par la zone 
de retrait ou la zone tampon : 

 i. Dans le cas d’un permis, un bâtiment temporaire ou une structure temporaire qui est exigé à une fin accessoire à 
l’exploitation d’un puits d’extraction ou d’une carrière. 

 ii. Une aire d’entreposage des débris. 
 iii. Un dépôt d’agrégats, de sol arable, de morts-terrains ou de matières recyclées, sauf un dépôt qui doit rester à son 

emplacement actuel afin de protéger des terrains contigus de l’exploitation du lieu. 
 iv. Un chemin d’exploitation interne, sauf si sa relocalisation créerait une nouvelle entrée au lieu ou une nouvelle 

sortie de celui-ci. 
 5. La modification d’un plan d’implantation visant à ajouter une disposition qui permettrait d’importer dans le lieu des 

agrégats provenant d’en dehors du lieu, si les règles suivantes sont respectées par l’exploitant et ajoutées au plan 
d’implantation par le titulaire de permis ou le titulaire de licence : 

 i. Tous les agrégats importés doivent être utilisés uniquement en vue d’être mélangés à des matières situées sur le 
lieu à des fins de revente. 
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 ii. La quantité d’agrégats importés enlevée annuellement du lieu doit faire l’objet d’un suivi et être consignée dans 
le rapport présenté en application de l’article 14.1 de la Loi ou du paragraphe 46 (2) de la Loi. 

 iii. La quantité d’agrégats importés enlevée annuellement du lieu doit entrer dans le calcul de la quantité totale 
d’agrégats que le titulaire de permis ou le titulaire de licence a le droit d’enlever du lieu aux termes du permis ou 
de la licence. 

 (2)  Aucune modification visée au paragraphe (1) ne doit être apportée par un titulaire de permis ou un titulaire de licence 
si, selon le cas : 
 a) elle serait incompatible avec la Loi, les règlements, une autre loi ou un autre règlement ou avec un permis ou une 

licence délivré en vertu de la Loi, des règlements ou d’une autre loi ou d’un autre règlement, ou avec une approbation 
donnée en vertu de l’un ou l’autre de ces textes; 

 b) elle serait incompatible avec une condition du permis ou de la licence; 
 c) elle aurait un effet sur une disposition ou une restriction du plan d’implantation qui y a été ajoutée : 
 (i) soit pour donner suite aux commentaires présentés pendant le processus de demande de permis ou de licence, 
 (ii) soit par une modification que le ministre a exigée en application de l’alinéa 13 (1) b) ou 37.2 (1) b) de la Loi; 
 d) elle aurait un effet sur la réhabilitation progressive ou définitive du lieu qui a été approuvée; 
 e) s’agissant d’un puits d’extraction ou d’une carrière qui est situé dans une zone d’aménagement contrôlée visée par la 

Loi sur la planification et l’aménagement de l’escarpement du Niagara, la modification n’a pas été approuvée par un 
permis d’aménagement visé par cette loi ou n’a pas été dispensée d’un tel permis. 

 (3)  S’il modifie un plan d’implantation afin d’ajouter au lieu ou d’y relocaliser un bâtiment, une structure, une aire 
d’entreposage des débris, un dépôt ou un chemin d’exploitation interne visés à la disposition 3 ou 4 du paragraphe (1), le 
titulaire de permis ou le titulaire de licence doit également ajouter au plan d’implantation une disposition portant que 
l’emplacement du bâtiment, de la structure, de l’aire d’entreposage des débris, du dépôt ou du chemin d’exploitation interne 
est limité à une partie du lieu qui n’est pas située dans une zone de retrait ou une zone tampon ni dans une partie protégée par 
la zone de retrait ou la zone tampon. 
 (4)  Il est entendu qu’une modification apportée en application des dispositions 3 et 4 du paragraphe (1) ne permet pas 
l’importation de sol arable ou de matières recyclées. 
 7.3  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats ne peut pas apporter une modification à un 
plan d’implantation visé à l’article 7.2 s’il n’a pas, selon le cas : 
 a) acquitté les droits annuels de permis, les droits annuels de licence ou la redevance que prescrit l’article 2, 2.2 ou 4; 
 b) présenté un rapport annuel de production au Fonds conformément à l’article 1; 
 c) présenté un rapport annuel sur la conformité comme l’exige le paragraphe 15.1 (1) ou 40.1 (1) de la Loi au cours de 

l’une ou l’autre des cinq années précédentes. 
 7.4  (1)  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats qui désire apporter une modification à un 
plan d’implantation visé à l’article 7.2 présente au ministre le plan d’implantation modifié ou les pages modifiées du plan et y 
joint ce qui suit : 
 a) le formulaire intitulé «Formulaire relatif aux modifications sans approbation préalable», daté d’août 2020 et accessible 

sur le site Web du Répertoire central des formulaires du gouvernement de l’Ontario, sur lequel figurent une description 
de la modification et les motifs de la modification, 

 b) une annexe à joindre au plan d’implantation qui décrit la modification et donne la date de la présentation de la 
modification au ministère. 

 (2)  Après avoir reçu du ministre un accusé de réception du plan d’implantation modifié, le titulaire de permis ou le 
titulaire de licence envoie une copie révisée du plan incorporant la modification aux entités suivantes : 
 a) la municipalité locale dans laquelle le puits d’extraction ou la carrière est situé, ainsi que toute municipalité de palier 

supérieur concernée; 
 b) la Commission de l’escarpement du Niagara si le puits d’extraction ou la carrière est situé dans une zone 

d’aménagement contrôlée visée par la Loi sur la planification et l’aménagement de l’escarpement du Niagara. 
 7.5  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats qui présente au ministre une modification 
d’un plan d’implantation visée à l’article 7.2 ne doit effectuer aucun des changements du lieu qui sont décrits dans la 
modification avant d’avoir reçu du ministère un accusé de réception du plan d’implantation modifié. 
 7.6  (1)  Le titulaire de permis ou le titulaire d’une licence d’extraction d’agrégats qui présente au ministre une 
modification d’un plan d’implantation visée à l’article 7.2 conserve un registre sur la modification conformément au 
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paragraphe 62 (1) de la Loi et inclut dans le registre des preuves qu’il a été satisfait à toutes les exigences du présent 
règlement qui ont trait à la modification. 
 (2)  Le registre mentionné au paragraphe (1) est conservé pendant une période de sept ans à compter du jour où la 
modification est présentée au ministre. 

EXCEPTIONS AUX PARAGRAPHES 7 (1.1) ET 34 (1.1) DE LA LOI 
 7.7  Pour l’application des paragraphes 7 (1.1) et 34 (1.1) de la Loi, toute personne peut exploiter un puits d’extraction ou 
une carrière sans permis ou licence d’extraction d’agrégats si les conditions suivantes sont réunies : 
 a) la personne est une autorité publique ou exploiterait le puits ou la carrière au nom d’une autorité publique; 
 b) le puits d’extraction ou la carrière est entièrement situé dans les limites de l’emprise d’une voie publique; 
 c) toutes les excavations sont effectuées aux fins de la construction ou de l’entretien d’une route. 
 7.8  (1)  Pour l’application du paragraphe 7 (1.1) de la Loi, toute personne possédant les qualités énoncées au paragraphe 
(2) peut exploiter un puits d’extraction visé aux paragraphes (3) et (4) conformément aux conditions énoncées aux 
paragraphes (5) à (10). 
 (2)  Peut exploiter un puits d’extraction conformément au présent article toute personne qui est, selon le cas : 
 a) un particulier qui est le propriétaire enregistré du terrain sur lequel est situé le puits d’extraction et qui exploite celui-ci 

afin de produire des agrégats uniquement pour son usage personnel; 
 b) une entreprise agricole, au sens de la Loi de 1993 sur l’inscription des entreprises agricoles et le financement des 

organismes agricoles, qui, selon le cas : 
 (i) est le propriétaire enregistré du terrain sur lequel est situé le puits d’extraction, 
 (ii) a le consentement écrit exprès du propriétaire enregistré du terrain pour exploiter le puits d’extraction. 
 (3)  Aucune partie d’un puits d’extraction exploité conformément au présent article ne doit être située, selon le cas : 
 a) à l’intérieur d’une zone de protection des têtes de puits-A ou d’une zone de protection des têtes de puits-B identifiée 

conformément aux règles établies en vertu de l’article 107 de la Loi de 2006 sur l’eau saine; 
 b) dans une zone dans laquelle tout aménagement est interdit ou réglementé par un règlement pris en vertu de la Loi sur 

les offices de protection de la nature, sauf si l’approbation écrite de l’office de protection de la nature qui interdit ou 
réglemente les aménagements dans la zone a été obtenue; 

 c) sur un bien ou un lieu sur lequel un autre puits d’extraction est actuellement enregistré ou sur un lieu sur lequel un 
puits d’extraction a été enregistré auprès du ministre conformément au paragraphe (5); 

 d) dans un rayon de 15 mètres d’un puits comblé ou dans un rayon de 30 mètres d’un puits non comblé assujetti à la Loi 
sur les ressources en pétrole, en gaz et en sel; 

 e) dans un rayon de 30 mètres, selon le cas : 
 (i) de toute limite d’un bien sur lequel est situé le puits d’extraction, 
 (ii) d’un lac, d’un étang, d’une rivière, d’un ruisseau ou d’une source, 
 (iii) d’un système septique ou d’un puits d’eau; 
 f) dans un rayon de 90 mètres, selon le cas : 
 (i) de toute limite d’un bien qui est attenant à un terrain dont le zonage permet un usage à des fins d’habitation, 
 (ii) d’un récepteur sensible. 
 (4)  Dans le cas d’un puits d’extraction exploité par une entreprise agricole en vertu du présent article, le bien sur lequel est 
situé le puits d’extraction doit être utilisé à des fins agricoles pendant l’exploitation du puits. 
 (5)  La personne visée au paragraphe (2) qui désire exploiter un puits d’extraction en vertu du présent article doit, avant le 
début de l’exploitation, l’enregistrer auprès du ministre au moyen du formulaire intitulé «Formulaire d’enregistrement des 
activités en vertu de la Loi sur les ressources en agrégats», daté d’août 2020 et accessible sur le site Web du Répertoire 
central des formulaires du gouvernement de l’Ontario et envoyer une copie de l’acte d’enregistrement aux personnes 
suivantes : 
 a) le secrétaire de la municipalité locale dans laquelle est situé le puits d’extraction; 
 b) le secrétaire de la municipalité de palier supérieur dans laquelle est également situé le puits d’extraction, le cas 

échéant. 
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 (6)  L’exploitant d’un puits d’extraction visé par le présent article ne doit pas l’exploiter pendant plus de trois ans à 
compter de la date de son enregistrement auprès du ministre en application du paragraphe (5). 
 (7)  Le particulier ou l’entreprise agricole qui exploite un puits d’extraction en vertu du présent article veille à ce que son 
exploitation se fasse conformément aux règles suivantes : 
 1. Aucun dynamitage, concassage, criblage ou lavage des agrégats ne doit être effectué sur le lieu. 
 2. La quantité totale d’agrégats extraits du puits d’extraction pendant la durée de son exploitation ne doit pas dépasser : 
 i. 300 mètres cubes si le puits est exploité par un particulier, 
 ii. 3 000 mètres cubes si le puits est exploité par une entreprise agricole. 
 3. Si le puits est exploité par un particulier, le secteur en surface excavé pour les besoins du puits d’extraction ne doit pas 

dépasser 0,5 hectare. 
 4. Le front de taille du puits d’extraction doit avoir l’une ou l’autre des caractéristiques suivantes : 
 i. une inclinaison selon l’angle de talus naturel, 
 ii. une hauteur verticale ne dépassant pas de plus de 1,5 mètre la portée maximale des engins utilisés dans le cadre 

de l’excavation. 
 5. Les agrégats extraits du puits d’extraction ne doivent pas être : 
 i. enlevés du bien sur lequel est situé le puits d’extraction, sauf s’ils sont déplacés : 
 A. dans le cas où le puits d’extraction est exploité par un particulier, à un autre bien qui appartient au même 

particulier et qui est soit un bien attenant, soit un bien qui n’est séparé du bien sur lequel il est actuellement 
situé que par une voie publique, 

 B. dans le cas où le puits d’extraction est exploité par une entreprise agricole, à un autre bien qui appartient à 
la même entreprise ou qu’elle loue à bail, 

 ii. vendus à un tiers ou échangés avec lui par l’exploitant ou pour son compte. 
 6. Les sédiments issus de l’excavation du puits d’extraction ne doivent pas pouvoir s’introduire dans un lac, un étang, 

une rivière, un ruisseau, une source ou une terre marécageuse. 
 7. Toutes les excavations doivent demeurer au-dessus de la nappe phréatique souterraine. 
 8. Malgré la disposition 7, les règles suivantes s’appliquent si une excavation atteint la nappe phréatique souterraine : 
 i. Toutes les excavations doivent cesser immédiatement. 
 ii. Le puits d’extraction doit être remblayé avec les matières qui en ont été précédemment extraites jusqu’à un 

niveau d’au moins 1,5 mètre au-dessus de la nappe phréatique souterraine. 
 iii. Toutes les excavations postérieures doivent être effectuées à au moins 1,5 mètre au-dessus de la nappe phréatique 

souterraine. 
 (8)  Dans les quatre ans suivant la date d’enregistrement du puits d’extraction en application du paragraphe (5), l’exploitant 
du puits d’extraction veille à ce que le lieu de ce dernier soit réhabilité selon un des critères suivants : 
 1. Le lieu du puits d’extraction est rétabli conformément à l’utilisation du sol qui avait cours immédiatement avant 

l’exploitation du puits d’extraction. 
 2. Toutes les parois de l’excavation sont inclinées jusqu’à trois mètres à l’horizontale ou moins pour chaque mètre à la 

verticale, et de la végétation est établie sur le lieu. 
 (9)  L’exploitant du puits d’extraction conserve les registres suivants pendant la durée de l’exploitation de ce dernier et 
pendant les sept ans suivant la date d’achèvement de la réhabilitation du puits d’extraction conformément au paragraphe (8) : 
 1. Des copies de tous les documents enregistrés auprès du ministre en application du paragraphe (5). 
 2. Des documents démontrant qu’il a été satisfait à toutes les exigences du présent article. 
 3. Des registres détaillés de la quantité et du type de matières enlevées du puits d’extraction. 
 (10)  L’exploitant du puits d’extraction veille à ce que les registres mentionnés au paragraphe (9) soient produits pour tout 
inspecteur qui en fait la demande. 
 (11)  Il est entendu que pour l’application de l’article 66 de la Loi, le présent article ne traite pas des mêmes sujets que les 
règlements municipaux concernant tout aspect lié à l’exploitation du puits d’excavation. 
 11.  Le Règlement est modifié par adjonction des articles suivants : 
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DISPOSITIONS DIVERSES 
 9.  Le plan d’implantation déposé au bureau du ministère comme plan d’implantation le plus récemment approuvé par le 
ministre ou présenté à ce dernier en vertu du paragraphe 13 (3.2) ou 37.2 (5) de la Loi l’emporte sur tout plan d’implantation 
incompatible. 
 10.  Dans le cas d’une licence d’extraction d’agrégats délivrée le 1er avril 2021 ou par la suite visant l’excavation sur un 
terrain immergé, le titulaire de la licence tient un registre quotidien de ce qui suit : 
 1. La date et l’heure de l’excavation. 
 2. La direction des vents et des courants dominants au moment de l’excavation. 
 3. L’emplacement de l’équipement de dragage pendant l’excavation et la profondeur de l’eau au lieu de l’excavation. 
 4. Le tonnage excavé. 
 5. La mesure de la turbidité et des courants. 
 6. La signature de l’exploitant du lieu. 
 12.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
 11.  (1)  Pour l’application de l’article 62.1 de la Loi, l’avis de changement des coordonnées doit être donné par écrit au 
ministère et au Fonds. 
 (2)  Pour l’application de l’article 62.1 de la Loi, toute adresse électronique que le titulaire de permis ou le titulaire de 
licence a fournie au ministère est prescrite comme coordonnée. 
 13.  Le Règlement est modifié par adjonction de l’article suivant : 
 12.  (1)  Si la signification d’un document mentionné dans le présent règlement est faite par courrier recommandé ou par 
messagerie, l’avis est réputé donné le cinquième jour suivant son envoi par la poste ou sa réception par un service de 
messagerie aux fins de livraison. 
 (2)  Si la signification d’un document est faite par courrier électronique, l’avis est réputé donné le lendemain de l’envoi du 
message électronique. 
Entrée en vigueur 

 14.  (1)  Sous réserve des paragraphes (2) et (3), le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er 
septembre 2020 et du jour de son dépôt. 
 (2)  Le paragraphe 2 (1) et les articles 3, 8, 11 et 13 entrent en vigueur le 1er avril 2021. 
 (3)  Les paragraphes 2 (2) et (3) entrent en vigueur le 1er janvier 2022. 
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ONTARIO REGULATION 467/20
made under the

ONTARIO PLANNING AND DEVELOPMENT ACT, 1994

Made: August 27, 2020
Filed: August 28, 2020

Published on e-Laws: August 28, 2020
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020

Amending O. Reg. 474/73
(REGIONAL MUNICIPALITY OF YORK, TOWN OF RICHMOND HILL)

1. The title of Ontario Regulation 474/73 is amended by adding “(Now the City of Richmond Hill)” at the end.
2. Subparagraph 1 ii of subsection 2 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:

ii. the westerly half of Lots 36, 37 and 38 in Concession 1 west of Yonge Street except for those lands being part of
Lot 38 Concession 1 west of Yonge Street, being the lands outlined in red on a map numbered 238 and filed at
the Ministry of Municipal Affairs and Housing located at 777 Bay Street, Toronto, and

Commencement

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

HANNAH EVANS
Assistant Deputy Minister, Municipal Services Division, Ministry of Municipal Affairs and Housing

Date made: August 27, 2020

37/20
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ONTARIO REGULATION 468/20 
made under the 

HIGHWAY TRAFFIC ACT 

Made: August 27, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending Reg. 615 of R.R.O. 1990 
(SIGNS) 

 1.  Subsections 5 (2) and (3) of Regulation 615 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and the 
following substituted: 
 (2)  A sign referred to in clause (1) (a) or (1.1) (a) shall be illuminated or actuated and legible during the hours prescribed 
by by-law under subsection 128 (5) of the Act. 
 (3)  The flashing amber signals on a sign referred to in clause (1) (b) or (1.1) (b) shall be actuated during the hours 
prescribed by by-law under subsection 128 (5) of the Act. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following section: 
 5.0.1  (1)  A sign prescribed by this section may be erected rather than a sign prescribed by subsection 5 (1) or (1.1). 
 (2)  A sign prescribed by this section shall have the dimensions and bear the markings as illustrated in one of the following 
Figures: 

FIGURE A 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure A. The top section of the sign contains the symbol of two school children 
crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The middle section of the sign contains the words “MAXIMUM 
00” in black text on a white retro-reflective background. The bottom section of the sign contains the times “7AM – 9AM / 3PM – 5 PM” over the 
days “MON – FRI” and months “SEPT. – JUNE” in black text on a white retro-reflective background. The following measurements are written 
below the sign: (60 × 170) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience 
only and does not form part of the official law. 
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FIGURE B 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure B. The top section of the sign contains the symbol of two school children 
crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The middle section of the sign contains the words “MAXIMUM 
00” in black text on a white retro-reflective background. The bottom section of the sign contains the times “7AM – 5 PM” over the days “MON – 
FRI” and months “SEPT. – JUNE” in black text on a white retro-reflective background. The following measurements are written below the sign: 
(60 × 155) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is provided for convenience only and does not 
form part of the official law. 

 (3)  Despite subsection (2), in an area designated by the French Language Services Act, the zone sign may instead be 
accompanied immediately below by a sign having the dimensions and bearing the markings as illustrated in the following 
Figures: 
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FIGURE C 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure C. The top section of the sign contains the symbol of two school children 
crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The middle section of the sign contains the words “MAXIMUM 
00” in black text on a white retro-reflective background. The bottom section of the sign contains the times “7AM – 9AM / 3PM – 5 PM” over the 
days “MON – FRI / LUN - VEN” and months “SEPT. – JUNE / SEPT. – JUIN” in black text on a white retro-reflective background. The following 
measurements are written below the sign: (60 × 180) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is 
provided for convenience only and does not form part of the official law. 
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FIGURE D 

 
Text alternative: Illustration of “school zone” sign labelled as Figure D. The top section of the sign contains the symbol of two school children 
crossing. The symbol is in black and the background is fluorescent yellow-green. The middle section of the sign contains the words “MAXIMUM 
00” in black text on a white retro-reflective background. The bottom portion of the sign contains the times “7AM – 5 PM” over the days “MON – 
FRI / LUN – VEN” and months “SEPT. – JUNE / SEPT. – JUIN” in black text on a white retro-reflective background. The following 
measurements are written below the sign: (60 × 180) cm. The sign is surrounded by measurements of its different elements. This text alternative is 
provided for convenience only and does not form part of the official law. 

 (4)  A sign referred to in subsection (2) or (3) shall not be illuminated by flashing signals and shall not be accompanied by 
a tab sign bearing the words “when flashing”. 
 (5)  The times, days and months shown on the signs prescribed in this section shall be the times that have been prescribed 
by by-law under subsection 128 (5) of the Act. 
 (6)  Where all the months of the year are prescribed by by-law under subsection 128 (5) of the Act, the signs prescribed in 
this section may omit a reference to months and the dimensions of the sign may be reduced accordingly. 
 (7)  Sections 1, 2 and 3 do not apply to a sign erected under this section. 
 3.  Subsection 5.1 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (2)  If a sign referred to in subsection (1) or (1.1) is erected, the flashing amber signals on the sign shall be actuated 
between the hours specified in section 7 of Regulation 619 of the Revised Regulations of Ontario, 1990. 
 4.  (1)  Clause 5.2 (3) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) faces approaching traffic on the right of, or above or below, the sign prescribed in subsection (2); 
 (2)  Clause 5.2 (5) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) faces approaching traffic on the right of, or above or below, the sign prescribed in subsection (4); 
 (3)  Clause 5.2 (7) (a) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (a) face approaching traffic on the right of, or above or below, each sign prescribed in subsection (6); 
Commencement 

 5.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 
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ONTARIO REGULATION 469/20 
made under the 

ONTARIO COLLEGES OF APPLIED ARTS AND TECHNOLOGY ACT, 2002 

Made: August 20, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 34/03 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Section 4 of Ontario Regulation 34/03 is amended by adding the following subsection: 
 (6.1)  Despite subsections (6) and (8), the following rules apply to a member of the board of governors appointed under 
paragraph 2 of subsection (2) whose term ends on August 31, 2020 if, on that date, the member will have served for a period 
that is longer than five consecutive years: 
 1. Before the appointment ends, the board of governors may extend the term of the appointment of the member for a 

period of time ending not later than August 31, 2021. 
 2. After August 31, 2020, the board of governors may reappoint the member for a term ending not later than August 31, 

2021. 
 3. A member who serves an appointment under paragraph 1 or 2 is eligible for further reappointment after two years 

absence from the board. 
 (2)  Subsection 4 (6.1) of the Regulation, as made by subsection (1), is revoked. 
Commencement 

 2.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Subsection 1 (2) comes into force on September 1, 2023. 
 

37/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 469/20 
pris en vertu de la 

LOI DE 2002 SUR LES COLLÈGES D’ARTS APPLIQUÉS ET DE TECHNOLOGIE DE 
L’ONTARIO 

pris le 20 août 2020 
déposé le 28 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 34/03 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  L’article 4 du Règlement de l’Ontario 34/03 est modifié par adjonction du paragraphe suivant : 
 (6.1)  Malgré les paragraphes (6) et (8), les règles suivantes s’appliquent au membre du conseil d’administration nommé 
aux termes de la disposition 2 du paragraphe (2) dont le mandat prend fin le 31 août 2020 si, à cette date, le membre aura 
siégé pendant une période de plus de cinq années consécutives : 
 1. Avant la fin du mandat du membre, le conseil d’administration peut prolonger celui-ci pour une période qui prend fin 

au plus tard le 31 août 2021. 
 2. Après le 31 août 2020, le conseil d’administration peut nommer de nouveau le membre pour un mandat qui prend fin 

au plus tard le 31 août 2021. 
 3. Le membre qui exerce un mandat visé à la disposition 1 ou 2 peut être nommé de nouveau après deux années 

d’absence du conseil. 
 (2)  Le paragraphe 4 (6.1) du Règlement, tel qu’il est pris par le paragraphe (1), est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 2.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  Le paragraphe 1 (2) entre en vigueur le 1er septembre 2023. 
 

37/20 
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ONTARIO REGULATION 470/20 

made under the 

PLACES TO GROW ACT, 2005 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 311/06 
(TRANSITIONAL MATTERS - GROWTH PLANS) 

 1.  Section 2.0.1 of Ontario Regulation 311/06 is amended by adding the following definition: 
“Amendment 1 (2020)” means Amendment 1 (2020) to the Growth Plan for the Greater Golden Horseshoe 2019 that was 

approved under subsection 7 (6) of the Act on August 27, 2020 and came into effect on August 28, 2020. 
 2.  (1)  Subsection 2.1 (1) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Application of ss. 3, 3.1 and 4 

 (1)  Where section 3 or 4 requires a matter to be continued and disposed of in accordance with the Plan, the requirement 
shall be read as a requirement that the matter be continued and disposed of in accordance with the 2019 Growth Plan as it 
read after Amendment 1 (2020) came into effect, except as otherwise provided. 
 (2)  Section 2.1 of the Regulation is amended by adding the following subsections: 
 (2.1)  Subject to subsection (2.2), where section 3 or 4 requires a matter to be continued and disposed of in accordance with 
the Plan and the matter was commenced before August 28, 2020, the requirement shall be read as a requirement that the 
matter be continued and disposed of in accordance with the 2019 Growth Plan as it read before Amendment 1 (2020) came 
into effect if, on August 28, 2020, the Local Planning Appeal Tribunal or a joint board has completed its hearing of the 
matter but reserved its final decision. 
 (2.2)  Subsection (2.1) does not apply if, on May 16, 2019, the Local Planning Appeal Tribunal or a joint board had 
completed its hearing of the matter but reserved its final decision. 
 3.  Subsection 4 (3) and (4) are amended by striking out “the 2019 Growth Plan” wherever it appears and 
substituting in each case “the Plan”. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the later of August 28, 2020 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 

 

37/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 470/20 

pris en vertu de la 

LOI DE 2005 SUR LES ZONES DE CROISSANCE 

pris le 28 août 2020 
déposé le 28 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 311/06 
(QUESTIONS TRANSITOIRES - PLANS DE CROISSANCE) 

 1.  L’article 2.0.1 du Règlement de l’Ontario 311/06 est modifié par adjonction de la définition suivante : 
«Modification No 1 (2020)» La Modification No 1 (2020) du Plan de croissance de la région élargie du Golden Horseshoe, 

2019 qui a été approuvée en vertu du paragraphe 7 (6) de la Loi le 27 août 2020 et qui est entrée en vigueur le 28 août 
2020. («Amendment 1 (2020)») 

 2.  (1)  Le paragraphe 2.1 (1) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
Application des art. 3, 3.1 et 4 

 (1)  Lorsque l’article 3 ou 4 exige qu’une affaire soit poursuivie et décidée conformément au Plan, cette exigence 
s’interprète comme l’exigence voulant que l’affaire soit poursuivie et décidée conformément au Plan de croissance de 2019, 
dans sa version postérieure à l’entrée en vigueur de la Modification No 1 (2020), sauf disposition contraire. 
 (2)  L’article 2.1 du Règlement est modifié par adjonction des paragraphes suivants : 
 (2.1)  Sous réserve du paragraphe (2.2), lorsque l’article 3 ou 4 exige qu’une affaire soit poursuivie et décidée 
conformément au Plan et que l’affaire a été introduite avant le 28 août 2020, cette exigence s’interprète comme l’exigence 
voulant que l’affaire soit poursuivie et décidée conformément au Plan de croissance de 2019 dans sa version antérieure à 
l’entrée en vigueur de la Modification No 1 (2020) si, le 28 août 2020, le Tribunal d’appel de l’aménagement local ou une 
commission mixte a terminé ses audiences la concernant mais a différé sa décision définitive. 
 (2.2)  Le paragraphe (2.1) ne s’applique pas si, le 16 mai 2019, le Tribunal d’appel de l’aménagement local ou une 
commission mixte avait terminé ses audiences concernant l’affaire mais avait différé sa décision définitive. 
 3.  Les paragraphes 4 (3) et (4) du Règlement sont modifiés par remplacement de chaque occurrence de «Plan de 
croissance de 2019» par «Plan». 
Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 28 août 2020 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 
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	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 2407

 1595

ONTARIO REGULATION 471/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 525/97 
(EXEMPTION FROM APPROVAL (OFFICIAL PLAN AMENDMENTS)) 

 1.  The Schedule to Ontario Regulation 525/97 is amended by adding the following item: 
 
38.1 County of Renfrew August 31, 2020 

 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of August 31, 2020 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 471/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE 

pris le 28 août 2020 
déposé le 28 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 525/97 
(EXEMPTION DE L’APPROBATION (MODIFICATION D’UN PLAN OFFICIEL)) 

 1.  L’annexe du Règlement de l’Ontario 525/97 est modifiée par adjonction du point suivant : 
 
38.1 Comté de Renfrew 31 août 2020 

 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 31 août 2020 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 
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ONTARIO REGULATION 472/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 353/02 
(APPROVAL AUTHORITY - PLANS OF SUBDIVISION) 

 1.  Schedule 3 to Ontario Regulation 353/02 is amended by adding the following paragraph: 
25.1.2 Township of Nipissing. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of September 1, 2020 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 

 

37/20 



2410	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 1598

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 472/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE 

pris le 28 août 2020 
déposé le 28 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 353/02 
(AUTORITÉ APPROBATRICE — PLANS DE LOTISSEMENT) 

 1.  L’annexe 3 du Règlement de l’Ontario 353/02 est modifiée par adjonction de la disposition suivante : 
25.1.2 Canton de Nipissing. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er septembre 2020 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 

 

37/20 
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ONTARIO REGULATION 473/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

Amending O. Reg. 354/02 
(CONSENT GRANTING AUTHORITY) 

 1.  Section 1 of Ontario Regulation 354/02 is amended by adding the following paragraph: 
 18.3 Township of Nipissing. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of September 1, 2020 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 

 

37/20 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 473/20 
pris en vertu de la 

LOI SUR L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE 

pris le 28 août 2020 
déposé le 28 août 2020 

publié sur le site Lois-en-ligne le 28 août 2020 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 12 septembre 2020 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 354/02 
(AUTORITÉ INVESTIE DU POUVOIR DE DONNER DES AUTORISATIONS) 

 1.  L’article 1 du Règlement de l’Ontario 354/02 est modifié par adjonction de la disposition suivante : 
 18.3 Canton de Nipissing. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er septembre 2020 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre des Affaires municipales et du Logement, 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
Pris le : 28 août 2020 

 

37/20 
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ONTARIO REGULATION 474/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 28, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

ZONING ORDER - CITY OF TORONTO 

Definitions 

 1.  In this Order, 
“accessory”, when used to describe a use, building or structure, means a use, building or structure that is normally incidental 

or subordinate to a principal use, building or structure located on the same lot, including but not limited to, 
 (a) administrative offices, 
 (b) dining facilities, 
 (c) doctors’ offices, 
 (d) nursing stations, 
 (e) activity rooms, 
 (f) personal service shops used in conjunction with the other uses on the lot, 
 (g) coffee shops and restaurants used in conjunction with the other uses on the lot, 
 (h) retail shops used in conjunction with the other uses on the lot, and, 
 (i) recreation facilities; 
“long-term care home” has the same meaning as in the Long-Term Care Homes Act, 2007; 
“zoning by-law” means Zoning By-law 569-2013 of the City of Toronto. 
Application 

 2.  This Order applies to lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, being the lands near the intersection of 
Finch Avenue West and Oakdale Road outlined in red on a map numbered 245 and filed at the Toronto office of the Ministry 
of Municipal Affairs and Housing located at 777 Bay Street. 
Non-application of s. 114 of the City of Toronto Act, 2006, site plan control area 

 3.   Section 114 of the City of Toronto Act, 2006 does not apply to the lands described in section 2 of this Order. 
Matters that may be dealt with in agreement 

 4.  Each person who owns all or any part of the lands described in section 2 shall enter into one or more agreements with 
the City of Toronto dealing with the matters listed in subsection 47 (4.4) of the Act. 
Permitted uses 

 5.  In addition to the uses permitted by the zoning by-law on the lands described in section 2, a 320-bed capacity long-term 
care home, together with accessory uses, buildings and structures, is permitted. 
Zoning requirements 

 6.  The zoning requirements for Nursing Home use in the Institutional General Zone (I) set out in the zoning by-law apply 
to the uses, buildings and structures permitted under section 5, with the following exceptions: 
 1. The maximum building height is eight storeys and 28 metres. 
 2. The minimum amount of soft landscaping is 15 per cent of areas of the lot not covered by buildings or structures. 
 3. The minimum setback to a lot line from a building or structure is 3 metres. 
 4. The maximum floor space index is 2.5. 
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Terms of use 

 7.  (1)  Every use of land and every erection, location or use of any building or structure shall be in accordance with this 
Order. 
 (2)  Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the 
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force. 
 (3)  Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes 
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased and its original use is 
not altered. 
 (4)  Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure. 
Deemed by-law 

 8.  This Order is deemed for all purposes, except the purposes of section 24 of the Act, to be and to always have been a by-
law passed by the council of the City of Toronto. 
Commencement 

 9.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
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ONTARIO REGULATION 475/20 
made under the 

PLANNING ACT 

Made: August 28, 2020 
Filed: August 28, 2020 

Published on e-Laws: August 31, 2020 
Printed in The Ontario Gazette: September 12, 2020 

 

ZONING ORDER - TOWN OF AJAX, REGIONAL MUNICIPALITY OF DURHAM 

Definitions 

 1.  In this Order, 
“accessory”, when used to describe a use, building or structure, means a use, building or structure that is normally incidental 

or subordinate to a principal use, building or structure located on the same lot, including but not limited to, 
 (a) an above-ground parking structure used in conjunction with the other uses on the lot, 
 (b) activity rooms, 
 (c) administrative offices, 
 (d) coffee shops and restaurants used in conjunction with the other uses on the lot, 
 (e) a community facility, 
 (f) community gardens, 
 (g) dining facilities, 
 (h) doctors’ offices, 
 (i) nursing stations, 
 (j) personal service shops used in conjunction with the other uses on the lot, and 
 (k) retail shops used in conjunction with the other uses on the lot; 
“community facility” means a multi-purpose facility that offers a variety of programs of a medical, therapeutic, recreational, 

cultural, day care, social, community service, informational or instructional nature, and may include, as a portion of it, a 
medical clinic if the clinic does not provide for overnight stays; 

“long-term care home” has the same meaning as in the Long-Term Care Homes Act, 2007; 
“retirement home” has the same meaning as in the Retirement Homes Act, 2010; 
“zoning by-law” means Zoning By-law 95-2003 of the Town of Ajax. 
Application 

 2.  (1)  This Order applies to lands in the Town of Ajax, in the Regional Municipality of Durham, in the Province of 
Ontario, described as Part of Lot 9, Range 3, Broken Front Concession, designated as Part 12 on Reference Plan 40R-836, 
and further identified by Property Identification Number 26476-0017 (LT) registered in the Land Registry Office for the 
Land Titles Division of Durham Region (No. 40). 
 (2)  For the purposes of this Order, the lands described in subsection (1) are considered to be a single lot. 
Non-application of s. 41 of the Act, site plan control area 

 3.  Section 41 of the Act does not apply to the lands described in subsection 2 (1) of this Order. 
Matters that may be dealt with in agreement 

 4.  Each person who owns all or any part of the lands described in subsection 2 (1) shall enter into one or more agreements 
with the Town of Ajax dealing with the matters listed in subsection 47 (4.4) of the Act. 
Permitted uses 

 5.  In addition to the uses permitted by the zoning by-law on the lands described in subsection 2 (1), the following uses are 
permitted: 
 1. A 320-bed long-term care home. 



2416	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 1604

 2. A retirement home. 
 3. Accessory uses, buildings and structures. 
Zoning requirements 

 6.  The zoning requirements for the lands described in subsection 2 (1) are as follows: 
 1. The minimum setback from the front lot line is 2.0 metres. 
 2. The minimum setback from the exterior lot line is 2.0 metres. 
 3. No minimum front or exterior build-within areas are required. 
 4. No minimum length of building wall is required to be located within the front or exterior side yard build-within areas. 
 5. The lot coverage for all buildings, including underground parking covered by landscaped open space and any above-

ground parking structure, is a minimum of 25 per cent. 
 6. The minimum amount of landscaped open space is 10 per cent. 
 7. The maximum amount of surface parking, driveways, loading and service areas, excluding private roads, is 40 per 

cent. 
 8. The minimum amount of development on the lot is a floor space index of 0.9. 
 9. Parking shall be provided for persons with disabilities in accordance with the requirements under the Accessibility for 

Ontarians with Disabilities Act, 2005. 
 10. A principal entrance of each long-term care home and retirement home shall face Harwood Avenue or a public street. 
Terms of use 

 7.  (1)  Every use of land and every erection, location and use of buildings or structures shall be in accordance with this 
Order. 
 (2)  Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the 
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force. 
 (3)  Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes 
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased or its original use 
altered. 
 (4)  Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure. 
Deemed by-law 

 8.  This Order is deemed for all purposes, except the purposes of section 24 of the Act, to be and to always have been a by-
law passed by the council of the Town of Ajax. 
Commencement 

 9.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

Made by: 

STEVE CLARK 
Minister of Municipal Affairs and Housing 

Date made: August 28, 2020 
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NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


